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المللي در پاسخ به اقدامات  تحليل عملكرد جامعه بين

   عدندزدان دريايي در سواحل سومالي و خليج
  

محمد قربان پور  1
  

  چكيده
هاي  يايي به كشتي افزايش حملات دزدان در، و در نتيجه1990 فروپاشي دولت سومالي در دهه دنبال به
المللي با مشكلات  الي، جامعه بينـه مردم سومـانه بـهاي بشردوست تجاري حامل كمكرـاري و غيـتج
ت و بحراني شدن وضعيت، شوراي امنيت سازمان ثر از اين مشكلاأـمت. رو شده است هـاي روب دهـعدي

دارد كه   منشور ملل متحد صادر كرده و عنوان مي7هاي متعددي براساس فصل  ملل متحد قطعنامه
 كردهتر  ي سواحل سومالي، وضعيت سومالي را وخيمها آبرخدادهاي دزدي دريايي و سرقت مسلحانه در 

م كرات اعلا ها به هرچند اين قطعنامه. در اين منطقه استالمللي   تهديد صلح و امنيت بين،كه ثمره آن
الملل عرفي نخواهند بود، با اين   حقوق بيند، موجها آنمعمول مذكور در دارند كه حقوق و تكاليف غير مي

ها بخصوص در مورد دستگيري، تعقيب و محاكمه دزدان دريايي به سمت ايجاد  حال عملكرد دولت
 حقوق درياها 1982نظر فراتر از كنوانسيون   مبارزه با دزدان دريايي است كه بهالمللي نويني در حقوق بين

  . است
المللي، صلح و   حقوق درياها، سازمان دريانوردي بين1982 دزدي دريايي، كنوانسيون :واژگان كليدي

  المللي المللي، جامعه بين امنيت بين
  

  مقدمه
ي، يگرا اساس مباني اخلاق نسبيبر. رود مار ميش بهي از مباحث مطرح روزگار ي اخلاقيگرا نسبي«

قضاوت در مورد نيك و .  نه هميشه مثبت و پسنديده است و نه پيوسته زشت و مذموم،يك عمل
در عين حال در جهان  .اي به جامعه ديگر متفاوت است بد بودن اعمال آدمي از جامعه

                                                           
ان به نواقص آن، به نويسنده مقاله حاضر را با اذع. الملل دانشگاه علامه طباطبايي  دانشجوي مقطع دكتري حقوق بين.1

  .كند شائبه آن استاد محترم تقديم مي دليل زحمات بي جناب آقاي دكتر سيد قاسم زماني، به 
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 زشت و ها نااز ديدگاه همه انسگرايان هم اعمال مذمومي وجود دارند كه  گرايان و كثرت نسبي
انزجار ) دريايي(داري و دزدي  قتل، كشتار، جنايات جنگي، برده :ناپسند و قابل مجازات هستند

شود مجازات مرتكبان اين نوع افعال به يك ارزش  گفته مي. انگيزند ميها را بر همه انسان
از . د پذيرش قرار گرفته استها مور المللي در تمام جهان تبديل شده و از سوي همه انسان بين

 بايد اقدام به محاكمه ها براي عمل به اصول اخلاقي ـ و اجراي عدالت ـ اين رهگذر دولت
   2.»يا لااقل معتقد به محاكمه آنان باشند  وكنندمجرمان و جنايتكاران 

هاي   واكنش،هاي اخير بخصوص در سواحل سومالي رشد فزاينده دزدي دريايي در سال
 در تلاش براي 3كشورهاي متعددي از جمله ايران.  داشته استدنبال بهناگوني را جهاني گو

ان به ش المللي و البته منافع تجاري خود، اقدام به گسيل نيروهاي دريايي حفاظت از كشتيراني بين
تحد با عنايت  در اين رابطه شوراي امنيت سازمان ملل م4.اند دهخليج عدن و سواحل سومالي كر

هايي را به تصويب   مجموعه قطعنامه،اساس فصل هفتم منشور ملل متحدرات خود بربه اختيا
اين تحولات، . دهد اي را در مبارزه با دزدي دريايي مي سابقه رسانده كه به كشورها اختيارات بي

الملل بدل  داري به موضوعي متروك در حقوق بين دزدي دريايي را همچون بردهاين تصور كه 
 اختيارات رغم هب ها دولت. جلب كردالمللي را به خود  هاد و بار ديگر توجه جامعه بين، به كنار نكند

خود اي در مبارزه با اين پديده، در تعقيب قضايي دزدان بازداشت شده  نسبتاً وسيع عرفي و معاهده
خصوص در محاكمه دزدان دستگير شده در كشورهاي اين مهم ب. بينند  ميتنگنادر به نوعي را 

  . نمود بيشتري يافته است،ثالث
كيد بر تحولات المللي بحث دزدي دريايي و با تأ  با تكيه بر سوابق حقوقي بيناين مختصر

المللي در مقابله با دزدي دريايي  هاي شوراي امنيت، به بررسي عملكرد بين ويژه قطعنامه  به،اخير
  .پردازد در سواحل سومالي و خليج عدن مي

  
  

  
                                                           

2. Brown Bartran. S, “The Evolving Concept of Universal Jurisdiction”, New England Law Review, Vol. 

35:2/2001, p.389. 
تش جمهوري اسلامي ايران، شامل ناو خارك و ناوشكن جنگي سبلان، هم اكنون در  گروه عمليات ويژه نيروي دريايي ار.3

  1388 شهريور 30به نقل از سايت خبري تابناك، . خليج عدن حضور دارند
http://www.tabnak ir/fa/pages/print.php?cid=65078. 

 5/2 فرانسه، آلمان، ايتاليا، پاكستان، انگلستان، امريكا و ديگر كشورها مساحتي بالغ بر  ائتلافي از كشورها شامل استراليا،.4
  :رجوع كنيد به. دهند المللي مجاور سواحل سومالي را تحت پوشش قرار مي هاي بين ميليون متر مربع از آب

 «Continued U.S. Navy Operation against Pirates of Somalia», The American Journal of International 

Law, Vol.102, No.1 (Jan., 2008), pp.169-170. 
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   پيشينه و تعريف.1
قانوني، آميز غير شامل همه اقدامات خشونت« ، دزدي دريايي در قدر متيقن تعاريف ارائه شده

هاي خصوصي   نفع شخصي توسط خدمه يا سرنشينان كشتيمنظور بهبازداشت يا سلب مالكيت 
 دانسته شده است كه 5»... در درياي آزادها آنهاي ديگر يا اشخاص و اموال داخل  عليه كشتي

 مسيرهاي ،در آن زمان. گردد اندازي بشر و تسلط او بر درياها باز مي تاريخ دستقدمت آن به 
گرفت و بنابراين به مقوله دزدي دريايي به مثابه  دريايي عمدتاً براي تجارت مورد استفاده قرار مي
از اين رو در سير تحولات . دش زند نگريسته مي عملي كه امنيت دريانوردي و تجارت را برهم مي

انگاري اعمالي گرديد كه   اعمال مشمول دزدي دريايي، در ابتدا اقدام به محكوميت و جرمياحصا
المللي و عملكرد  هاي مجاري بين با وجود اين، دخالت. شدند مغاير اهداف مذكور تلقي مي

المللي   در ارائه تعاريف گوناگون از جرم دزدي دريايي در اسناد و معاهدات بينها دولتقانونگذاري 
هاي خاص  نظر از تحولات تاريخي، متأثر از منافع و انگيزه  ، قطعاين امر. ثير نبوده استتأ يب

 نهايي  كه تعريف دزدي دريايي بر نتيجه محاسباتجا از آن. استمراجع ذينفع در اين قضيه 
.  دارد، تعاريف ارائه شده توسط آنان متفاوت بوده استثير مستقيمآماري ارتكاب جرم مذكور تأ

كه يك سازمان با مبناي   6المللي المللي دفتر دريانوردي بين  اتاق بازرگاني بين، مثالعنوان هب
تري  ، تعريف بسيار وسيعاند هاي بيمه مالي صنعتي است و بسياري از اعضاي آن در زمره شركت

مشمول اين جرم قرار تري از حوادث را  دهد كه نتيجتاً شمار بيش از دزدي دريايي ارائه مي
ها  هاي بيمه از بابت افزايش شمار اين دزدي گونه برداشت كرد كه شركت توان اين مي. دده مي

 ابزاري براي توجيه ساختار نرخ عنوان بهتوان   ميها آندهند، چرا كه از  نگراني به خود راه نمي
ها  مانديگر ساز. كرد در مناطق تحت تسلط دزدان استفاده ها آناي ويژه  هاي بيمه بيمه و درآمد
كننده بنادر كشورها، تعريف بسيار محدودتري از  هاي محلي بازرگاني و مراجع اداره همچون اتاق

 از آنان هدف. ها را در حداقل ممكن ارائه دهند  شمار دزدي، تا به اين ترتيبدارنددزدي دريايي 
استفاده از  متقاعد ساختن مشتريان به براياين رويكرد نشان دادن سلامت و امنيت بنادرشان 

  7.بنادر استتسهيلات و امكانات 
هرگونه اقدام غيرقانوني « خود 101ماده » الف«بند  حقوق درياها در 1982 كنوانسيون 

يا يك  آميز، بازداشت و چپاول را كه توسط خدمه يا مسافران كشتي خصوصي و خشونت
 راند، مشروط بد هواپيماي خصوصي، در راستاي اهداف شخصي صورت گيرد دزدي دريايي مي

                                                           
  .286المللي وزارت امور خارجه، ص  ، دفتر مطالعات سياسي و بين1367، ترجمه بهمن آقايي،،  درياهاالملل حقوق بين،  رابين، چرچيل و آلن لو.5

6. IMB 
7. Brian L. White and Kenneth J. Wydajewski, “Commercial Ship Self Defense against Piracy and 

Maritime Terrorism”, OCEANS, O2MTS/IEEE, Vol.2, Oct.2002, pp.1164-1171.  
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در درياي آزاد، عليه هر كشتي يا هواپيما يا عليه اشخاص و اموال موجود در كشتي يا ) 1: كهآن
از صلاحيت هر دولت عليه يك كشتي، هواپيما و اشخاص يا اموال در مكاني خارج ) 2هواپيما، يا 

   .صورت پذيرد
  :  ازداند كه عبارتند ايي مي دو عمل ديگر را هم از مصاديق دزدي دري، در ادامه101ماده 

هر نوع مشاركت داوطلبانه در عمليات يك كشتي يا هواپيما با آگاهي از اين حقيقت كه ) ب
  ؛)بند ب(كند  ميبه يك كشتي يا هواپيماي دزدان آن را تبديل 

   .»ب« و »الف« هيل ارادي هر عمل موصوف در بندآميز يا تس هر عمل تحريك) ج 
گيرنده  بر اي از جرم دزدي دريايي است كه البته در هنده يك مبناي معاهدهد  ارائه،تعريف اخير

 انطباق تعريف سنتي از صلاحيت جهاني با تعريف دزدي 8.شود ميتعريف عرفي اين جرم نيز 
طور خاص به مؤلفه اعمال صلاحيت بر ارتكاب اين عمل در درياي آزاد يا خارج از  دريايي، به
در تعريف سنتي از صلاحيت جهاني، قلمرو اعمال اين صلاحيت «. رددگ  باز ميها دولتصلاحيت 

دانستند و در آن زمان اين قلمرو، تنها   ميها دولترا فقط در محيطي خارج از قلمرو حاكميت 
 تمايل به اعمال ها دولت لذا جرم دزدي دريايي اولين جرمي است كه اكثر .درياي آزاد بود

اعمال صلاحيت جهاني در مورد دزدي دريايي « 9.»اند شتهصلاحيت جهاني در مورد آن را دا
توانند دزدان دريايي را بدون در نظر   ميها دولت تمامي ،داراي ريشه عرفي است و براساس آن

اين اصل صلاحيتي از حقوق عرفي درست است كه . كنندگرفتن مليتشان دستگير و مجازات 
توان در معاهدات  تكوين و تدوين آن را ميت گرفته و هنوز به قوت خود باقي است، اما نشأ

اساس معاهدات اعمال ت نسبت به دزدان، در حال حاضر برصلاحياعمال بنابراين، . كردملاحظه 
، هستند متعهد به دستگيري و مجازات دزدان دريايي ، كشورهاي عضو،بر اين اساس. شود مي

در اين راستا  10.»ربط دستگير شوندي ذكه دزدان در درياهاي آزاد يا در قلمرو دولت  اينرمشروط ب
نظر از عنصر  صرف.  ارتكاب دزدي دريايي بپردازيمبرثيرگذار ضروري است به شناسايي عناصر تأ

                                                           
شد و جرائم مشمول در  عنوان دزدي دريايي قلمداد مي هاي قبل، تنها سرقت به  براساس حقوق عرفي حاكم در دوران.8

. الملل قرار داشتند المللي كه به مراتب شديدتر از سرقت هستند خارج از حقوق بين  بينهاي تعاريف اخير، مذكور در كنوانسيون
  :رجوع كنيد به

United States v. Furlong, 618 U.S. 5 Wheat. 184 (1820). In: Eugene Kontorovich, The Inefficiency of 

Universal Jurisdiction, 2008 U. ILL. L. REV. 407 15 (2008) in :Eugene Kontorovich, «A Guantanamo on 

the Sea»: The Difficulties of Prosecuting Pirates and Terrorists, Northwestern University School of Law 

Public Law and Legal Theory Series, No. 09-10. 

  .6ـ7، ص 1383شهيد بهشتي، ، دانشگاه )نامه كارشناسي ارشد پايان(، صلاحيت جهاني حامد، سهيلا، .9
10. Zhenhua Li, “Universal Jurisdiction Under International Law”, Asian-African Legal Consultative 

Organization, (Essays on International Law) Forty- Fifth Anniversary Commemorative Volume, 2001, p. 

167. And see: Historical Survey of the Question of International Criminal Jurisdiction - Memorandum 

submitted by the Secretary-General, A/CN.4/7/R. 
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 است راجع به درياي آزاد 1958قانوني كه به هر حال موضوع كنوانسيون اخيرالذكر و كنوانسيون 
ي و ود، در اين مجال صرفاً به عناصر معنوالمللي خواهد ب و تمركز ما نيز بر اين دو معاهده بين

وضوح تشتت در تعريف جرم دزدي دريايي را  آنچه به. مادي جرم دزدي دريايي خواهيم پرداخت
.  عناصر مادي آن استعنوان بهسازد، توجه به اعمال مشمول تعريف اين جرم  نمايان مي

را 11»عليه افراد آميز خشونت المحروميت از مال و اعم«كه كميته حقوقدانان جامعه ملل  حاليدر
 هرگونه اقدام 1982 و 1958هاي  دانست، كنوانسيونمي دريايي عناصر مادي دزدي عنوان به

آميز، بازداشت و چپاول عليه هر كشتي يا هواپيما يا عليه اشخاص و اموال  غيرقانوني خشونت
 دانند؛ ميول دزدي دريايي ها مشم در خارج از صلاحيت ديگر كشتيرا موجود در كشتي يا هواپيما 

 معادل ، مشاركت و معاونت در ارتكاب دزدي دريايي،كه براساس اين دو كنوانسيون ضمن اين
در تدوين الملل،  كه كميسيون حقوق بين حالي در. مباشرت در ارتكاب اين جرم تلقي گرديده است

ها بلكه در درياي آزاد  تيتنها توسط كش تواند نه  معتقد بود كه دزدي دريايي مي1958كنوانسيون 
اعمال   در عين حال بر اين نظر بود كه،توسط يك هواپيما عليه يك كشتي نيز صورت پذيرد

تواند در قالب تعريف  سختي مي گرفته در هوا توسط يك هواپيما عليه هواپيماي ديگر به صورت
ارتكاب هرگونه عمل ميسيون،  طرح آن ك39رو در ماده   از اين. جرم دزدي دريايي گنجانده شود

ها يا اموال و اشخاص موجود در آن  آميز، بازداشت و چپاول تنها عليه ديگر كشتي خشونت
الملل در تفسير  همچنين كميسيون حقوق بين.  دزدي دريايي تلقي گرديده استعنوان بهها  كشتي

آن گرفته بر عرصه يك كشتي توسط خدمه خود  كنوانسيون مذكور معتقد است اعمال صورت
   12.شوند كشتي يا مسافران آن، اعمال مشمول دزدي دريايي تلقي نمي

هاي  خصوص عنصر معنوي در ارتكاب دزدي دريايي، تقريباً در همه معاهدات و طرح اما در
شخصي بودن اهداف «الملل حاكم بر مبارزه با دزدي دريايي، بر  مربوط به تدوين حقوق بين

اين امر  هم در . نظر وجود دارد  م دزدي دريايي، اتفاق در توسل به اعمال مشمول جر»دزدان
همچنين در طرح .  مورد اشاره قرار گرفته است1958 و هم در كنوانسيون 1982كنوانسيون 

ضمن اين كميته  192613الملل در  كميته حقوقدانان جامعه ملل براي تدوين تدريجي حقوق بين
 تعريف برل دولتي و غير آن كه مĤلاً ه ميان اعماكنند كيد بر اين مؤلفه، آن را عاملي متمايزتأ

 عنوان بهرو انگيزه تحصيل مال،   از اين. داند  است مي و اعمال غير از آن تأثيرگذاردزدي دريايي
كه  ن چه اي،عنصر معنوي در جرم دزدي دريايي مورد موافقت همه حقوقدانان قرار نگرفته است

                                                           
11. Questionnaire No. 6: Piracy, The American Journal of International Law, Vol. 20, No. 3, Supplement 

(Jul., 192622), p. 228. 
12. Yearbook of the International Law Commission, 1956, Vol. II, p. 282. 

13. See: Questionnaire No. 6: Piracy, op. cit. pp. 222-229. 
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 به.  مادي، بلكه نفرت يا انتقام و خونخواهي باشد  انگيزهتواند نه آميز مي توسل به اعمال خشونت
هاي  تر انگيزه  مادي را نبايد بيش از حد بزرگ جلوه داد، زيرا بررسي جامع رسد انگيزه نظر مي 

 يك اصل كلي به ماهيت عنوان بهبهتر آن است كه . كند دزدي دريايي را محدود و محصور مي
 ضمن 14؛هاي دزدي دريايي پرداخته شود يش از حد به انگيزهخارجي اين اقدامات، بدون ورود  ب

گيرنده تمام تواند خود در بر كه قبول ارتكاب دزدي دريايي در راستاي يك هدف شخصي مي آن
الملل نيز در  رسد كميسيون حقوق بين  به نظر مي.هاي مطرح در ارتكاب اين جرم باشد انگيزه

اين . ، گرايش به همين ديدگاه داشته است1958زاد هنگام تدوين كنوانسيون راجع به درياي آ
براي  (15قصد دزدي«: ن موضوع معتقد استـه ايـ طرح خود راجع ب39كميسيون در تفسير ماده 

ت با احساسات تنفرآميز و اعمال دزدي دريايي ممكن اس. لازم نيست) ارتكاب دزدي دريايي
   16.» نه صرفاً انگيزه كسب مال همراه باشدانتقام،

17 ، اين حال، به دليل تشتت فراوان در ارائه تعريف مشخص از جرم دزدي دريايي  به برخي با
دريايي وجود الملل دزدي   كه اصولاً نظامي تحت عنوان حقوق بيناند رسيدهاين اعتقاد استوار 

 حفاظت از تجارت خود يا ايجاد منافع منظور به جز در حقوق داخلي برخي كشورها كه ندارد؛ البته
هاي كساني كه ترجيح  تئوريدر  يا كنند ميهايي در اين زمينه  رياليستي اقدام به تعبيه مقررهامپ
  18.كنند قانون معرفي عنوان بههاي اخلاقي خود را  دهند نگرش مي

 عنصر معنوي جرم عنوان به عدم توافق ميان حقوقدانان در ارائه يك معيار مشخص رغم هب 
المللي در اين رابطه، تقريباً اين توافق  هاي بين  كنوانسيوندزدي دريايي و نيز سكوت معنادار

هاي سياسي ارتكاب يافته باشند در  وجود دارد كه اعمال صورت گرفته چنانچه با اهداف و انگيزه
نويس ممانعت از دزدي دريايي،   مقررات پيش1ماده . قالب دزدي دريايي قرار نخواهند گرفت

  .  جامعه ملل بر اين مهم اشاره صريح داردتهيه شده توسط كميته حقوقدانان
  
  

                                                           
14. Ibid. p. 224. 
15. animus furandi 
16. Yearbook of the International Law Commission, 1956, Vol. II, p 282. 

اروپا و دولت كنيا در رابطه با انتقال افراد مظنون به دزدي دريايي به دولت كنيا كه  يادداشت همكاري اتحاديه 1 ماده .17
 كنوانسيون حقوق 101، عبارت مورد اشاره در ماده Piracyاند، در تعريف  توسط نيروي دريايي اتحاديه در منطقه دستگير شده

هاي شوراي امنيت در موضوع دزدي  همچنين قطعنامه. دارد عنوان تعريف مورد توافق دو طرف عنوان مي  را به1982درياها در 
عنوان مبناي قانوني مبارزه با دزدي دريايي   حقوق درياها را به1982دريايي در سواحل سومالي و خليج عدن، كنوانسيون 

  . استگيري، قبول تعريف ارائه شده در اين كنوانسيون از دزدي دريايي شناسند كه حداقل نتيجه حاصل از اين موضع مي
18. George Schwarzenberger, Reviewed work(s): “The Law of Piracy”, by Alfred P. Rubin, The American Journal of 

International Law, Vol.84, No.2 (Apr., 1990), p.661. 
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هايي در خصوص  جا حائز توجه خاص خواهد بود كه اخيراً زمزمه اما اين موضوع از آن
 و خليج عدن به گوش هاي تجاري در سواحل سومالي كنندگان به كشتي تشكيك در اهداف حمله

. هستندوريستي همچون القاعده هاي تر صدد ايجاد ارتباط ميان اين افراد با گروهرسد كه در مي
هاي خارجي به اين دليل  اين اعتقادند كه حمله به كشتي علاوه برخي از اين دزدان دريايي بر هب

. كننـد ميمار ـن كشور را استثـ ايه يغما بـرده،ـزي سواحل سومالي را بـع آبـه آنان منابـاست ك
 حداقل اين اثر وضعي را ،اثبات اين امر. رو رفتار آنان پاسخي به اقدامات مذكور است  اين از
مĤلاً ارزه با اين افراد را تغيير داده،  خواهد داشت كه قانون حاكم بر نحوه برخورد و مبدنبال به

 حقوقي كار و سازتعقيب قضايي مرتكبان اين اعمال را با توجه به نوع جرم ارتكابي، مشمول 
  19.كردديگري خواهد 

  
  با دزدي درياييابزارهاي قانوني در مبارزه

هاي متعدد خود كه به مناسبت وضعيت موجود در  شوراي امنيت سازمان ملل متحد در قطعنامه
 به راهكارهاي قانوني متعددي براي مقابله با دزدي كردهسواحل سومالي و خليج عدن صادر 

رهاي اين راهكارها توسل به ابزا. دريايي و سرقت مسلحانه در اين منطقه متوسل گرديده است
 در اين 20. به هنگام مبارزه با دزدان دريايي در اين منطقه استها دولتقانوني در تنظيم رفتار 

هاي  حوزه مذكور كه مورد توجه قطعنامههاي ارتكابي در  بخش به بررسي اسناد حاكم بر خشونت
هاي  مسلم است كه توسل به اسناد متعدد در قطعنامه. شوراي امنيت بوده است خواهيم پرداخت

هاي قانوني تسلط كامل بر اوضاع و پر كردن خلأ در ها دولتشوراي امنيت، بازگذاشتن دست 
هاي    تمهيدات و ابزار،به واقع. م استبارزه قانوني با مرتكبان اين جرائموجود در هر سند براي م

 شواهد و آوري قانوني متعدد مورد اشاره، با توسعه دامنه و قلمرو اقدامات لازم، در راستاي جمع
   21.گذارند اسناد و تعقيب مرتكبان اين جنايات قدم مي

 از نظر دور داشت كه ارتكاب دزدي دريايي خود موجب ن واقعيت را نبايد اي، در عين حال
كه ارتكاب   ضمن آن22؛گردد محيطي مي هاي زيست رويدادهاي اسفناك ديگري همچون نگراني

م از جمله هزنان، ملازم با ارتكاب ديگر جرائكرد اين رااساس عملبر تجربه و بر  دزدي دريايي، بنا
                                                           

19. See: Spiegel Onlien, “Somali Pirates Form Unholy Alliance with Islamists”, 4/20/2009. and  

Stephen J. Solarz, “The Convoy Solution to Combating Piracy”, Brookings, May 19, 2009. 

20  . See: Security Council Res. 1851 (2008), Para. 5. 
21. See: Statement of the Representative of Costa Rica in the 6046th Meeting of Security Council, on 16 

December 2008. Available at: http://www.un.org/nnNews/Press/docs/2008/sc9541.doc.htm. 

تواند منجر به يك حادثه زيست محيطي عظيم و  عنوان مثال حمله دزدان دريايي به به يك تانكر نفتكش مي  به.22
  :رجوع كنيد به. ناپذير گردد جبران

The IMB-PRC Piracy Report (December 1994). 
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 راجع به گروگانگيري 1979خصوص مورد اخير، كنوانسيون  در. گروگانگيري نيز بوده است
.  اين كنوانسيون در مقابله با اين پديده باشدياي قانوني مناسبي در همكاري اعضاتواند مبن مي

، سند قانوني ديگري است كه اقدام به 2003سال همچنين كنوانسيون مبارزه با فساد، مصوب 
ي  قانون، تحقيق مشترك، معاضدت قضايفراهم آوردن زمينه براي همكاري كشورها در اجراي

هاي مربوط  مقرره. باشد دو جانبه، استرداد، انتقال يا احاله جريان دادرسي و انتقال افراد محكوم مي
در بسياري موارد حتي در فقدان ترتيبات دو جانبه نيز المللي در كنوانسيون اخير،  به همكاري بين

 حمايت قاطع خود را براي استفاده عملي از اين ، كنوانسيون مذكوريكنفرانس اعضا. يندابل اجراق
 همانند دزدي ،ظهور جنايي  ابزاري قانوني، در كمك به حل تهديدات نوعنوان بهكنوانسيون، 

           23. استكرده اعلام ،دريايي
هاي اخير  اي مورد اشاره در فوق از ديد قطعنامه  موضوعات و تعهدات معاهده،ما در عين حالا

الملل  ، در قالب حقوق بين شده گفتهخصوص موضوعات در اما. شوراي امنيت مغفول مانده است
 .تواند در حصول  هدف كارساز باشد  ميعام، توسل به اسناد مربوط

  
 1982به حقوق درياها  كنوانسيون ملل متحد راجع )الف

الملل،  حقوق بين«شود كه  كيد مياي شوراي امنيت بر اين نكته تأه در مقدمه قطعنامه
 گرديده، بيان، 1982 دسامبر 10كه در كنوانسيون ملل متحد راجع به حقوق درياها،   گونه همان

، همانند  دريادر مبارزه عليه دزدي دريايي و سرقت مسلحانه دررا چارچوب قانوني قابل اعمال 
توان گفت آن قسمت از  رو، با قاطعيت مي  اين  از24.»كند ، تنظيم ميهاي دريايي ديگر فعاليت

كنوانسيون حقوق درياها كه به موضوع دزدي دريايي اختصاص يافته است، با عنايت به اعلام 
نظر از   همه كشورها، صرفدر موردهاي شوراي امنيت، جنبه عرفي يافته و  مذكور در قطعنامه
 25.الاجرا خواهد بود رسد، لازم  كشور مي159 در اين معاهده كه به ها آنوضعيت عضويت 

هاي اخير  خصوص دزدي دريايي در اين معاهده و در ارتباط با قطعنامه بيني شده در ترتيبات پيش
ر اين حوزه است كه اولاً ماهيت تعهد كشورها د. شوراي امنيت از دو جنبه واجد اهميت است

 تحت عنوان 100كنوانسيون در ماده . يابد المللي ديگر بروز مي م و جنايات بينمتفاوت با جرائ
ها تا  همه دولت «دارد كه ، چنين بيان مي»تكليف به همكاري در ممانعت از دزدي دريايي«

                                                           
23. «Countering Maritime Piracy in the Horn of Africa», A UNODC Programme to Increase Regional 

Capacities to Deter, Arrest, Prosecute and Detain Pirates, 11 Desember 2008.  
24. See: Security Council Resolutions 1816(2008), 1838(2008), 1846(2008), 1851(2008).  
25. See: «United Nations Convention on the Law of the Sea», Montego Bay, 10 December 1982, at: 

http://treaties.un.org/Pages/ViewDetailsIII.aspx?&src=TREATY&mtdsg_no=XXI~6&chapter=21&Temp

=mtdsg3&lang=en, Parties: 159, Iran (Islamic Republic of) has signed at 10 Dec 1982. 
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 در راستاي سركوب دزدي دريايي در درياهاي آزاد يا ساير نقاط خارج از صلاحيت امكانسرحد 
 در مقايسه با ماهيت نه چندان شنيع اين جرم اگرچه 26.»لت، تشريك مساعي خواهند كردهر دو

 ديده ها آنالمللي كه لزوماً چنين صراحتي در تعقيب و محاكمه مرتكبان   ديگر جنايات بين
 اما 27كرده است؛هايي مواجه  المللي خود را با سستي  به تعهدات بينها دولتشود، عمل  نمي

ي در سواحل سومالي، كه نيت در رابطه با وضعيت دزدي دريايخير شوراي امهاي ا قطعنامه
  منشور7اساس فصل ر در تهديد صلح و امنيت منطقه برجملگي با  احراز وضعيت خاص اين كشو

هاي نظامي و  يخصوص كشورهايي كه داراي توانايبها،  اند، از دولت  صادر گرديدهملل متحد
 از 28. اقدام عاجل به عمل آورند،خواهد كه در مقابله با اين پديده هاي دريايي هستند مي قابليت

در . شده نمود خواهد يافت سوي ديگر، انجام اين تعهد، در تعقيب و محاكمه دزدان دستگير
 كنوانسيون حقوق درياها بر اين امر صراحت دارد كه محاكم كشور 105 ماده ،اعمال اين تعهد

 صلاحيت رسيدگي و مجازات مجرمان و ،يتعلق به دزدان درياييا هواپيماي مكننده كشتي  توقيف
اي كه هم  خلاف رويهبه عبارت ديگر، بر. ا خواهد داشت رها آنگيري راجع به اموال  تصميم

 مبني بر ،شده در سواحل سومالي و خليج عدن ي دستگيرون در تعقيب و مجازات دزدان درياياكن
الملل  شود، كميسيون حقوق بين ز جمله كنيا، ديده ميتسليم دستگيرشدگان به كشورهاي ديگر، ا

ال ي دولت دستگيركننده بوده و اعم اعمال صلاحيت قضايدنبال  بهدر تدوين ماده مذكور صرفاً 
كميسيون در تفسير ماده مذكور بيان . نظر نداشته است ي كشور ثالث را مدصلاحيت قضاي

 ها آن دستگيري و توقيف دزدان و اموال  تنها محدود به،دارد كه اعمال صلاحيت جهاني مي
 اقدام به محاكمه و مجازات تواند ميكننده  دولت دستگيرفقط اما ؛گردد  ميها دولتوسيله همه  به

ي موجب اين گرديده  تعقيب و محاكمه دزدان دريايبه ها دولت عدم تمايل ،  به هر حال29.كند
                                                           

هاي عضو  ها و اختيارات دولت حقوق درياها صرفاً به صلاحيت1982 در عين حال اين نظر نيز وجود دارد كه كنوانسيون .26
انگاري قابل استنباط است و نه الزام به تعقيب و  در واقع از اين مواد نه تعهد به جرم. در مبارزه با دزدي دريايي اشاره دارد

  :رجوع كنيد به. گردد اين امر خود مانعي در مبارزه مؤثر با اين معضل جهاني محسوب مي. اكمهمح
Statement by Judge Jose Luis Jesus, President of the International Tribunal for the Law of the Sea, at the 

Forty-eight Annual Session of the Asian-African Legal Consultative Organization, Putrajaya, Malaysia, 

August 2009. 
تر جنايات مشمول صلاحيت جهاني،  در حالي كه بيش« اين در حالي است كه برخي از نويسندگان بر اين باور هستند كه .27

ص جلوه عنوان يك استثناي آشكار در اين خصو كنند، دزدي دريايي به ها بار نمي تعهدي براي تعقيب قضايي بر دولت
  : به نقل از . »كند مي

Eugene Kontorovich, «The Inefficiency of Universal Jurisdiction», 2008 U. ILL. L. REV. 407 15 (2008), 

in :Eugene Kontorovich, «A Guantanamo on the Sea»: The Difficulties of Prosecuting Pirates and 

Terrorists, Northwestern University School of Law Public Law And Legal Theory Sseris, No. 09-10. 
28. S/RES/1851(2008), para.2, S/RES/1844(2008), para.1, S/RES/1838(2008), para.2, 

S/RES/1846(2008), para.9. 
29.Yearbook of the International Law Commission, 1956, Vol. II, P. 283. 
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در عين حال در راستاي مبارزه با .  ادامه دهندتري به اقدامات خود است تا دزدان با فراغ بال بيش
اند تا   بر آن شدهها دولتبرخي اين راهزنان در ادامه فعاليت خود، كيفري و جلوگيري از تجري  بي

 انتقال و محاكمه دزدان در  خصوصي همسايه سومالي درها دولت با برخي از به انعقاد قرارداد
ه اروپا اقدام به تبادل يادداشت با دولت كنيا راجع به از جمله اتحادي. كننداين كشورها اقدام 

 كردهشرايط و چگونگي انتقال افراد مظنون به ارتكاب اعمال راهزني دريايي به دولت كنيا 
 كشور غرب اقيانوس هند، خليج عدن و درياي سرخ كه به 17پايه  همچنين اجلاس بلند30.است

 در جيبوتي برگزار گرديد منجر به پذيرش 2009انويه  ژ29 در المللي سازمان دريانوردي بينابتكار 
كنندگان بر تمايل خود  اساس اين كد، شركتبر.  توسط اين كشورها شد31» رفتاري جيبوتيكد«

مبني بر همكاري كامل در دستگيري، تحقيق و محاكمه افرادي كه مرتكب دزدي دريايي شده 
 هستندتوقيف كشتي يا اموال موجود در آن نحو معقولي مظنون به ارتكاب راهزني دريايي،  يا به

 عبارت ماده گونه كه گفته شد اين مطلب از اين نظر قابل توجه است كه همان 32.كردندكيد تأ
 در مبارزه با اين پديده را محدود ها دولتي ون حقوق درياها اعمال صلاحيت قضاي كنوانسي105
ان اين نقيصه از طريق انعقاد معاهده  جبركند و لاجرم ميكننده دزدان دريايي دول دستگيربه 

كننده،  كننده به دولت محاكمهري از دولت دستگيدر قالب انتقال اعمال صلاحيت قضايخاص و 
 تا چه ميزان در انصراف از ها دولتال اين خواهد بود كه ؤ به واقع س.گردد مواجه با اشكالاتي مي

از يك در اين باره، . ندديگر دول مختارموافقتنامه به نفع ي خود در قالب حيت قضاياعمال صلا
شويم و از سوي  هاي ذاتي كشورها و نحوه اعراض از آن مي  مواجه با اختيارات و صلاحيت،طرف

. واهيم شدـرو خ هـي روبت قضايال اعمال صلاحيـالمللي در انتق ا استانداردهاي بينـديگر ب
اي از حاكميت سياسي كشورها  نبهي ججا كه صلاحيت قضاي رسد از آن ظر مين  كلي بهطور به

با وجود اين، برخي . سازند محدودرا  حاكميتشان تيار را دارند كه با رضايت خود،، آنان اين اخاست
هاي اعمال صلاحيت جزء ذات نظام حاكميتي يك كشور است و گذشتن و اعراض از آن به  جنبه

لمللي را در مواجهه با آن ا  جامعه بينكرده،نظام حاكميتي و سيستم حكومتي لطمه وارد 
                                                           

30. Exchange of Letters between the European Union and the Government of Kenya on the conditions 

and modalities for the transfer of persons suspected of having committed acts of piracy and detained by 

the European Union-led naval force (EUNAVFOR), and seized property in the possession of 

EUNAVFOR, from EUNAVFOR to Kenya and for their treatment after such transfer, «Official Journal of 

European Union», 25.3.2009, and see, for example, the memorandums of understanding concluded 

between Kenya and the United States and between Kenya and the United Kingdom, at: 

www.voanews.com/english/2009-01-27-voa16.cfm and www.mfa.go.ke/mfacms/index.php? option= 
com_content&task=view&id=305&Item=2. 
31. Djibouti Code of Conduct 
32. High-level meeting in Djibouti adopts a code of conduct to repress acts of piracy and armed robbery 

against ships, At: http://www.imo.org/ newsroom/mainfraime.asp?topic_id=1773&doc_id=10933 
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اما آيا . كرد خواهد رو ه حاكميت مستقل، با مشكل روبداراي يك كشور عنوان بهموجوديت 
 حق اعمال اختيارات ها دولتجمله است؟ در موارد متعددي   ي كشورها از آنصلاحيت قضاي

طور  و دولت اخير به 33اند  واگذار كردهها دولتم را به ديگر ئصلاحيتي خود در ارتباط با برخي جرا
جا كه چنين ترتيباتي بر  از آن.  استكردهدهنده صلاحيت عمل  ثر در مقام نماينده دولت انتقالؤم

 عنوان بهتواند  امه قرار گرفته است، نمين و صلاحيت سنتي هر دولت طرف موافقتها دولترضايت 
صلاحيت جهاني تلقي عاملي براي به چالش كشيدن سيستم صلاحيت وستفاليايي و مثالي براي 

 اجرايي، 6 بند  شوراي امنيت در2009 نوامبر 30 مورخ 1897 قطعنامه ، در اين ارتباط34.گردد
ي سرزميني سومالي را موكول ها آبشده در  ي دول ثالث بر افراد دستگيراعمال صلاحيت قضاي

و اختيارات رسد عدم اعمال صلاحيت  نظر مي   بنابراين به35.داند به كسب رضايت آن دولت مي
تواند عاملي براي تعرض به سيستم حكومتي آن كشورها در مواجهه  ذاتي از سوي كشورها نمي

 معناي سلب به نه ،با وجود اين، واگذاري اين اختيار به دول ديگر. المللي تلقي گردد با جامعه بين
شرايط، از  انتقال صلاحيت است، بلكه با حصول ديگر  به معنايهمواره صلاحيت از خود و نه

  . پذيرد جمله ارتباط موضوع با كشور اخير صورت مي
 يك عنوان بهي در برخي مواقع نكته واقفيم كه اعمال صلاحيت قضايدر عين حال بر اين 
گونه درك از اعمال   اينكه توضيح آن. كند مياي بر كشورها عمل  تكليف عرفي و معاهده

اساس كنوانسيون شود كه بر جا ناشي مي ايي از آنصلاحيت جهاني كشورها در مقابله با دزدان دري
كننده دزد دريايي به تعقيب و محاكمه راهزنان خواهد كشور دستگير حقوق درياها، 1982

 چنين تعهد ،المللي كه در اعمال صلاحيت جهاني نسبت به ديگر جنايات بين پرداخت، حال آن
يا  تعقيب و محاكمه يك مجرم و از كردننظر  ، بلكه امكان صرفنيستصريحي قابل برداشت 

 طرح اوليه كميسيون 38تفسير ماده . داردي كشور ديگر نيز وجود نفع صلاحيت قضاي  متهم به
)  حقوق درياها1982 كنوانسيون 100و ماده  1958 كنوانسيون 14ماده (الملل  حقوق بين

 اما ،دزدان را داشتهدارد كه هر دولتي كه فرصت اتخاذ اقدامات ضروري عليه  صراحت بيان مي به
 ورزيدهنهاده شده تخلف المللي كه بر دوشش  ورزد از انجام تعهد بين در اين زمينه قصور مي

ر دستگيركننده،  و محاكمه دزدان توسط كشورسد اعمال صلاحيت قضايي  به نظر مي36.است

                                                           
33. delegated jurisdictional sovereignty   
34. Eugene Kontorovich, “The Piracy Analogy: Modern Universal Jurisdiction’s Hollow Foundation”, 

Harvard International Law Journal, Vol. 45, No. 1, Winter 2004. p.193.    

 قطعنامه مذكور بر اجراي عدالت، بنا بر درخواست دولت انتقالي سومالي و با اطلاع دبيركل ملل متحد، 11ن بند  همچني.35
اند، توسط ديگر  ريزي، تسهيل و انجام دزدي دريايي قرار داده نسبت به افرادي كه سرزمين سومالي را محلي براي برنامه

  .كشورها اشاره دارد
36. «Yearbook of the International Law Commission», 1956, Vol. II, P.282. 
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 در اعمال ها دولتاي  تكليف معاهده شود، بيانگر  كنوانسيون ديده مي105 ماده درصراحتي كه  به
 حقوق 1982 كنوانسيون 105كه در تشريح ماده   گونه  با اين مقدمه، اما همان37.اين تعهد است

قال اعمال درياها آمد، قانون حاكم بر اين موضوع، يعني كنوانسيون مذكور، منصرف از انت
  .كننده مجرم يا متهمان به دولت ديگر استصلاحيت از دولت دستگير
 كنوانسيون، نه 105 مورد نظر در ماده توان ادعا كرد كه صلاحيت جهاني  از سوي ديگر، مي
صلاحيت جهاني در مقوله يك نوع بلكه ي جهاني در مفهوم مدرن آن، يك صلاحيت قضاي

 اين مهم از صراحت ماده مذكور و نيز تفسير كميسيون 38.ي در مبارزه با اين پديده استاجراي
، حتي دولي كه به ها دولتكه به همه   چه اين39؛درك استالملل بر اين مقرره قابل  حقوق بين

اند، اجازه دستگيري و توقيف كشتي و هواپيماي دزدان در  هيدثر از رفتار دزدان نگردهيچ نحو متأ
 و محاكمه  تعقيب،هوشياري اما در عين حال با ،دهد قلمروهاي خارج از صلاحيت كشورها را مي

 يا به عبارت با وجود اين، انتقال اعمال صلاحيت و. كند ر ميكننده واگذارا نيز به كشور دستگير
كه كشورهاي   گونه لث، از آننفع دولت ثا  ي بهديگر اعراض از اعمال صلاحيت قضاي

اساس دهند، در يك حالت و بر ي ثالث انجام ميها دولتكننده راهزنان دريايي به نفع دستگير
قابل توجيه بوده و آن، در   S/RES/1897(2009) و قطعنامه S/RES/1846(2008)قطعنامه 

در توضيح . ي كشورها با حادثه مورد نظر استاز عوامل ارتباط ميان صلاحيت قضايصورت احر
 اجرايي 12 در بند 1897ي و قطعنامه  اجراي14 در بند 1846 در قطعنامه بايد گفت شوراي امنيت

ي متبوع ها دولتاحب بندر، ي صاحب پرچم، ساحلي و صها دولتصوص خ و بها دولتاز همه 
يي كه به نوعي براساس ها دولتقربانيان و مرتكبان دزدي دريايي و سرقت مسلحانه و ديگر 

خواهد كه در اعمال صلاحيت و تعقيب   ميهستندالملل و حقوق داخلي واجد صلاحيت  حقوق بين
 به. كنندكاري و محاكمه افراد مسئول ارتكاب اعمال مذكور در سواحل سومالي با يكديگر هم

 و ايجاد 1982اساس كنوانسيون  رفع خلأهاي موجود بررسد قطعنامه اخير در صدد نظر مي 
م صورت گرفته در اين ي كشورها در مقابله با جرائقضايهاي قضايي و غير براي همكاريمبنايي 

                                                           
 حقوق درياها در حقيقت آشتي نظر حقوقدانان 1982 كنوانسيون 105برخي نويسندگان معتقدند ترتيبات مقرر در ماده . 37
يعي كه به اند و حقوقدانان پيرو مكتب حقوق طب گرا كه معتقد به قانونگذاري و محاكمه داخلي جرم دزدي دريايي بوده اثبات

تر يك  بنابراين، ترتيبات اين ماده را بيش. اعمال صلاحيت جهاني در محاكمه و برخورد با دزدان دريايي اعتقاد دارند است
الملل  دانند تا تدوين يك حقوق بين الملل در اين زمينه مي يا توسعه تدريجي حقوق بين) (de lege ferendeحقوق مطلوب 

  :رجوع كنيد به. عرفي
James Thuo Gathii, Jurisdiction to Prosecute Non-National Pirates Captured By Third States Under 

Kenyan and International Law, Albany Law School, 3/16/2009, PP.13-14. At: http://ssrn.com  

38. See: Eugene Kontorovich, “The Piracy Analogy: Modern Universal Jurisdiction’s Hollow 

Foundation”, op. cit.    

39. See: «Yearbook of the International Law Commission», 1956, Vol. II, p. 283, draft article 43. 
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40  درياهانظر كنوانسيون حقوق   كه مد گونه جا كه راهزني دريايي از آن  از آن اما.منطقه است
يابد، حال آنكه عمده حملات  ست تنها در درياي آزاد و خارج از صلاحيت كشورها ارتكاب ميا

دهند،  ي سرزميني اين كشور رخ ميها آبها در اطراف سومالي در  صورت گرفته به كشتي
م صورت گرفته ايجاد خواهد  مقابله با جرائهاي حقوقي موجود موانعي عملي را در محدوديت

دليل فقدان حاكميت مؤثر بر قلمرو خود در نتيجه نبود يك   كه اين كشور به اينافاً  مض41؛كرد
 دولت انتقالي سومالي ،رو  اين از. نيستحكومت مقتدر، قادر به تعقيب و محاكمه مجرمان نيز 

كل سازمان ملل، تمايل خود را به همكاري با ساير  به دبير2008 سپتامبر 1به تاريخ اي  طي نامه
اي و نيز شوراي امنيت در مبارزه با دزدي دريايي و سرقت مسلحانه  هاي منطقه ا و سازمانكشوره

هاي قانوني به خلأرسد شوراي امنيت با عنايت  نظر مي  به. كرددر سواحل اين كشور اعلام 
 5م مذكور، در پاراگراف افيايي خاص ارتكاب جرائدليل موقعيت جغر  ، به1982كنوانسيون 

م صورت گرفته در اين ني قانوني ديگر در مبارزه با جرائ، اقدام به ارائه مبا2008) 1851(قطعنامه 
دليل فقدان محدوديت مذكور در   هاي ديگر، حداقل به توسل به كنوانسيون.  استكردهمنطقه 

، 1846ي را با عنايت به مقرره قطعنامه ي، انتقال اعمال صلاحيت قضا1982 كنوانسيون 105ماده 
  .   ها تسهيل خواهد كرد نهاي عضو اين كنوانسيو يان دولتويژه م به

                                                          

  
   كنوانسيون مقابله با اعمال غيرقانوني عليه امنيت دريانوردي)ب

بايي در دريا و انفجار عمدي ر ها، آدم  در ارتباط با دزدي كشتيي اخبار متعدد1980در دهه 
ها و  مت و امنيت كشتيقانوني كه سلا اعمال غيراينهايي را در خصوص  ها، نگراني كشتي

 اين مشكل در 1985در نوامبر . وجود آورد  هكرد ب  را تهديد ميها آنمسافران و خدمه 
به پذيرش  لي مورد بررسي قرار گرفت كه منجرالمل چهاردهمين مجمع سازمان دريانوردي بين

نعت از اتي راجع به ممااين قطعنامه متضمن اقدام .در آن اجلاس شد A 42.(14)584قطعنامه 
  كرد و را تهديد مي ها آنها و امنيت مسافران و خدمه   سلامت كشتياي بود كه غيرقانونياعمال 

 ناشي از افزايش روزافزون حوادثي چون راهزني دريايي، سرقت از خطرهاينگراني عميق خود را 
 

 اما اگر در پاسخ چنين استدلال شود كه تعقيب و محاكمه دزدان توسط دول ثالث، جز دول دستگيركننده، صرفاً در .40
  .توان آن را مردود دانست هاي شوراي امنيت و تنها منحصر به وضعيت خاص سومالي است نمي عنامهراستاي مجوز قط

.  بنابراين با گذر زمان، رژيم حقوقي حاكم، فقدان مؤثر بودن خود در سركوب دزدي دريايي معاصر را اثبات كرده است.41
ها در قالب ديگر  م بر اين مقوله، يعني تعهدات دولتاين نقص به طور خاص در بحث تعريف دزدي دريايي و رژيم حقوقي حاك

  :رجوع كنيد به.  حقوق درياها، ظهور يافته است1982معاهدات، در كنار كنوانسيون 
Zou Keyuan, «Seeking Effectiviness Fo The Crackdown of Piracy at Sea», Journal of International 

Affairs, Fall 2005, 59, 1. pp.117-134. 
42. Resolution A.584 (14), Adopted on 20 November 1985, Measures to Prevent Unlawful Acts Which 

Threaten the Safety of Ships and the Security of their Passengers and Crews. 
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ن و خدمه ها و نسبت به مسافرا ها و بر روي كشتي قانوني عليه كشتيال غيرمسلحانه و ديگر اعم
المللي   مجمع عمومي سازمان ملل متحد از سازمان بين1985 در دسامبر 43.داشت  اعلام ميها آن

  را از ديد ارائه پيشنهادهاييها آنها و عليه   دريانوردي خواست تا معضل تروريسم بر روي كشتي
ريش، تي ااه دولت، 1986 در نوامبر 44.در خصوص اتخاذ اقدامات مناسب مورد مطالعه قرار دهد
انسيوني در خصوص موضوع  كنو،المللي مصر و ايتاليا پيشنهاد دادند كه سازمان دريانوردي بين

قانوني ارتكاب ل ممنوعيت كامل و جامع اعمال غيرقانوني عليه امنيت دريانوردي، شاماعمال غير
سلامتي اموال و اندازد،  گناه را به خطر مي هاي بي  انسانيافته عليه ايمني دريانوردي كه زندگي

 و سازد ميثر شدت متأ را بهرساني دريايي  ، اعمال خدماتدهد مياشخاص را در معرض خطر قرار 
 طرح مزبور مورد حمايت قرار گرفت 45.كند، تهيه كند را نگران ميالمللي  بنابراين كل جامعه بين

ل غيرقانوني عليه  كنفرانسي در رم تشكيل گرديد و كنوانسيون مقابله با اعما1988و در مارس 
هدف اصلي اين  .كنندگان در كنفرانس قرار گرفت امنيت دريانوردي مورد پذيرش شركت
ها متوسل به  سب عليه اشخاصي است كه عليه كشتيكنوانسيون، اطمينان از اتخاذ اقدام منا

 خشونت ها با اجبار، توقيف كشتي: قانوني عبارتند ازاين اقدامات غير. گردند انوني مياعمال غيرق
 كه منجر به خسارت يا تخريب كشتي ابزاريها و توسل به  عليه اشخاص حاضر بر عرشه كشتي

  46.شوند مي
ي متعاهد خود تعهد به استرداد يا محاكمه متهمان به ارتكاب ها دولتاين كنوانسيون براي 

 يكي از عنوان بهرو از اين كنوانسيون  اين   از47.كرده استبيني  اعمال خشونت بار مذكور را پيش
  48.گرددمنابع تكميلي در مبارزه با دزدي دريايي ياد مي

در مقدمه خود با ابراز  S/RES/1987 (2009)  وS/RES/1851 (2008)هاي اما قطعنامه
 كشورها و روشن نبودن چگونگي 49قانوني داخلي هاينگراني از فقدان توانايي و محدوديت

                                                           
  . گردد  نسبت به قطعنامه مذكور تأكيد مي1988 در مقدمه كنوانسيون .43

44. Resolution No.40/61, Measures to Prevent International Terrorism which endanger or take innocent 

human lives or jeopardize fundamental freedoms and study of the underling causes of those forms of 

terrorism and acts of violence which lie in misery, frustration, grievance and despair and which cause 

some people to sacrifice human lives, including their own, in an attempt to effect radical changes 

(A/40/1003), 9 December 1985, Para. 13.    
45. See: http://www.imo.org/ Conventions/mainframe.asp? topic_id= 259&dcc_id= 686 

46. See Article 3 of the 1988 Convention. 
47. See Article 10 of 1988 convention. 
48. Zou Keyuan, op.cit, p.121. 

كننده تمايلشان را به بررسي مجدد قوانين داخلي خود، به منظور  هاي شركت  جيبوتي، دولت2009 ژانويه 26در اجلاس . 49
ها و چارچوب راهنمايي لازم در  انگاري دادرسي دريايي و سرقت مسلحانه عليه كشتي آور در جرم كه قوانين الزام ينان از ايناطم

 .اعمال صلاحيت، تحقيق و تعقيب متهمان و مجرمان وجود دارد اعلام كردند
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 موانعي در برخورد با دزدي دريايي در عنوان به را ها آن انتقال راهزنان دريايي پس از دستگيري،
 گرديده ها آن سواحل سومالي دانسته كه حتي در مواردي منجر به آزادي راهزنان، بدون مجازات

انگاري  ون در جرمهاي متفاوت اين كنوانسي ، به جنبه1988كيد بر كنوانسيون در نتيجه با تأ. است
اين . پردازد  مي افراد توسط اعضا و پذيرش تحويل اين، ايجاد صلاحيتاعمال مشمول آن

اي با همكاري دفتر مقابله  هاي منطقه  تاكيد بر افزايش و تقويت توانايي، با5قطعنامه در پاراگراف 
هايي راجع به كشتيراني  نامه تبا جرم و مواد مخدر سازمان ملل متحد در اتخاذ ترتيبات و موافق

، به اجراي كنوانسيون مقابله با اعمال غيرقانوني عليه 1982رياها منطبق بر كنوانسيون حقوق د
 1988 به كنوانسيون 1851 بند مذكور از قطعنامه ،به عبارت ديگر. كند ميامنيت دريانوردي اشاره 

 ابزاري اجرايي در مبارزه و مقابله با راهزني در درياي آزاد  و سرقت مسلحانه در دريا عنوان به
كند كه  كه كنوانسيون حقوق درياها را همچون چارچوبي قانوني تلقي مي  آناشاره دارد، حال

 حادثه اگرچه  مسلم است كه 50. منطبق بر آن اتخاذ گرددبايداقدامات اجرايي و قانوني كشورها 
 يكي از اولين عنوان به، 1985در اكتبر  51»آشيل لارو «يريستي گروگان گرفتن كشتي ايتاليايترو

 گرديد، اما اين 1988 موجبي براي انعقاد كنوانسيون 52،ي در تاريخ دريانوردياقدامات تروريست
مين امنيت دريانوردي  تأمنظور  به كار و سازرويداد تنها يكي از مواردي بود كه منجر به تعبيه اين 

روريسم دريايي  عاملي گرديد تا دزدي دريايي با ت2001  سپتامبر11به نوبه خود حملات . شد
كار برده  نظرهاي دولتي در كنار يكديگر بههاي جمعي و اظهار هر دو در رسانه سته شده،مرتبط دان

  53.شوند
آزاد كه تحت صلاحيت اي آزاد و راهزني در درياهاي غيركه برخي ميان راهزني در دري  با اين

انه  و هر كدام از اين دو را مشمول صلاحيت و قانوني جداگاند  تفاوت قائل گرديدههستندها  دولت
دانند و اعتقاد دارند اعمالي كه تحت عنوان دزدي دريايي در كنوانسيون حقوق درياها نام برده  مي
ايي ـي سرزميني كشوري ارتكاب يابد داخل در تعريف دزدي دريها آبشود چنانچه در داخل  مي

55نيستند،اي آزاد ـدر دري قرار الملل  بين   در حقوق54 اييـوان سرقت دريـه تحت عنـ بلك

                                                           
50. Para. 5: «… to increase regional capacity with assistance of UNODC to arrange effective shiprider 

agreements or arrangements consistent with UNCLOS and to implement the SUA Convention…». 

51  .  Achille Lauro 

52. IMO activities to enhance maritime security, at: http://www.imo.org/includes/ blastDataOnly. 

asp/data_id%3D17989/IMOactivities.pdf 
53. See: Adam Young and Mark Valencia, «Conflation of Piracy and Terrorism in Southeast Asia: 

Rectitude and Utility», «Contemporary Southeast Asia» 25 No.2 (August 2003). 

54 . Piracy 
55  .  Sea Robbery 
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56  شوراي امنيت كه امكان انجام عمليات 1816 اين موضوع با عنايت به قطعنامه اما ،گيرند يم
 57عليه مجرمان را حتي در داخل قلمرو تحت صلاحيت سومالي، و البته با رضايت آن كشور،

كه وجود   ضمن آن58؛تواند مانعي براي مقابله و تعقيب اين افراد تلقي گردد دهد نمي مي
هاي لازم براي پيوند دزدي دريايي  با  ومالي كه با القاعده در ارتباط هستند زمينههايي در س گروه

كارگيري قدر متيقن، يعني كنوانسيون ممانعت از اعمال غيرقانوني  تروريسم دريايي و در نتيجه به
 حقوق 1982هاي كنوانسيون   كه البته محدوديت59آورد  را فراهم مي،عليه امنيت دريانوردي

نوعي مورد تعريف قرار   كه بهخلاف دزدي درياييآنچه مسلم است، بر. نيستاجد ا نيز ودرياها ر
خوبي  دهد، تروريسيم دريايي به گرفته و در برخي نواحي و مناطق مشخص دريايي رخ مي

 يا مردمش را منافع يك كشورتواند در هر منطقه دريايي ارتكاب يابد و  توصيف نشده و مي
 با وجود 60.تواند اشكال متفاوتي داشته باشد كه ماهيت حمله مي من آن، ضسازدشدت متأثر  به

گفته برخي كشورها و   كه اسناد و مدارك كمي وجود دارد كه نگراني پيشمعتقدنداين، برخي 
رساند، بالمللي، مبني بر تباني و ارتباط ميان دزدي دريايي و تروريسم را به اثبات  هاي بين سازمان

گونه كه   با اين حال همان61.استرتكاب هر يك از اين دو جرم نيز متفاوت كه اهداف ا ضمن آن
 كه  مذكورمتكميلي، در برخورد با ارتكاب جرائ ابزاري عنوان بهتواند  ، اين كنوانسيون ميگفته شد

 ،در عين حال. گيرند، مورد استناد قرار گيرد هاي دزدي دريايي جاي نمي لزوماً در قالب مؤلفه
م ن دزدي دريايي در قالب تعريف جرائ قرار دادمنظور بهز سوي برخي از كشورها هايي ا تلاش

                                                           
56. «Modern Day Piracy and International Law», SIMPSON GRIERSON, December 2008. 

 حق تعقيب و مقابله با راهزنان دريايي و دزدي مسلحانه در درياي سرزميني سومالي را علاوه بر 1816 قطعنامه 7 بند .57
. كند بيني مي كنند پيش  دولت انتقالي همكاري ميهاي آزاد، با در خواست دولت انتقالي سومالي تنها براي كشورهايي كه با آب

هاي   دولت2008 نوامبر 17 مورخ S/2008/709 از گزارش خود به شماره 54در اين راستا دبيركل سازمان ملل متحد در بند 
  .كند همكار با دولت انتقالي سومالي را دول كانادا، دانمارك، فرانسه، هند، روسيه، اسپانيا و امريكا اعلام مي

 با طرح سؤالي چنين 1926الملل در گزارش خود در ژانويه   كميته كارشناسان جامعه ملل براي توسعه تدريجي حقوق بين.58
هاي سرزميني يك دولت خارجي تعقيب و  آيا ممكن است كه يك كشتي جنگي، دزدان دريايي را در آب«: دهد ادامه مي

تحت شرايط معمولي، حاكميت آن « :دهد سپس ادامه مي» را نقض كند؟كه حقوق حاكميتي آن دولت  دستگير كند، بدون آن
با وجود اين، در مورد . المللي را دارا است هاي سرزميني خود حق حمايت از اتباع خود و منافع بين تنهايي در آب سرزمين به

دولت سرزميني مبني بر ادامه گيرد، فرض رضايت ضمني  المللي صورت مي منظور حفظ و پاسداري از روابط بين اعمالي كه به
  :رجوع كنيد به. »كه نتواند با موفقيت تعقيب را ادامه دهد، معقول خواهد بود تعقيب، هرگاه تصور اين

- Questionnaire No. 6: Piracy, «The American Journal of International Law», Vol. 20, No. 3, Supplement 

(Jul., 1926), P. 226.  
59. Jeffrey Gettleman, 21ST Century Pirates, New York Times Upfront, Feb 16, 2009, 141, 10, 

Academic Research Library, p.12. 

60. Brian L. White, Kenneth J. Wydajewski, op.cit. 

61. «RAND Corporation, RAND Study Finds Increase in Piracy and Terrorism at Sea», China Weekly 

News, Atlanta: Jun 16, 2008, p.115. At: ProQuest. 
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نوعي بيانگر قرابت دو جرم مذكور از نظر ماهيت و   كه اين خود بهتروريستي در جريان است62
 اين موضع، نشان از وجود تحول در مفهوم سنتي جرم علاوه، به.  استها آنغايت نهايي ارتكاب 

م هاي جرائ ؤلفهنظر تغيير در عناصر ارتكاب آن و نزديكي اين عناصر به مدزدي دريايي، از 
 دزدي نبايددر اين ميان برخي كشورها از جمله اندونزي، بر اين باورند كه اما  63.تروريستي، دارد

 اين تفاهم ، البته در اين ميان64.كردها را به تروريسم مرتبط  دريايي و حمله مسلحانه به كشتي
تر اين منطقه و   نتيجه مشكل عظيمره معضلات دزدي دريايي و تروريسم، از جمله دوجود دارد ك

   65.تقانوني در جنوب سومالي اس  يعني بي،كشور

                                                          

 گرديده ها دولتي سرزميني ها آب فراتر از  نيز مقيد به قلمروي1988وانسيون  كنكه با آن  
م مشمول رم يا متهم به ارتكاب جرائي كه مج قائل به اعمال آن، هنگام4 ماده 2در بند است، اما 

رسد  به نظر مي. شود ي عضو آن يافت گردد ميها دولتاين كنوانسيون در سرزمين يكي از 
  . كننده هدف در حصول به ايمني دريايي باشد تواند تأمين اساس اين كنوانسيون ميهمكاري بر

و نقل تجاري  درصد حمل 90 عضو دارد كه اعضاي آن بيش از 152كنوانسيون مذكور 
   66.دنده جهان از طريق دريا را انجام مي

  
  م سازمان يافته فراملينسيون ملل متحد در مبارزه با جرائ كنوا)ج 

اي در چارچوب كنوانسيون حقوق   به همكاري منطقهS/RES/1851 (2008) قطعنامه 5در بند 
نسيون ملل متحد در ا و اعمال كنوه با دزدي دريايي و سرقت مسلحانه مبارزمنظور بهدرياها 

 حقوق درياها 1982 كنوانسيون اگرچه. شده است اشاره 67م سازمان يافته فرامليمبارزه با جرائ

 
گزارش نمايندگي ثابت . 2008 اظهارات نماينده عربستان در هشتاد و پنجمين اجلاس كميته ايمني دريايي، دسامبر .62

يو اداره كل آرش. ، لندن1387المللي، آذرماه  سازمان بنادر و كشتيراني جمهوري اسلامي ايران در سازمان دريانوردي بين
  .المللي وزارت امور خارجه حقوقي بين

هاي دريايي  عنوان تروريست  در اين مسير، حتي برخي از نويسندگان درصدد اثبات اين امر، يعني معرفي دزدان دريايي به.63
  :رجوع كنيد به. اند برآمده

Milena Sterio, «Fighting Piracy in Somalia (and Elsewhere): Why More Is Needed», Cleveland State 

University, Research Paper, September 2009, at: http://ssrn.com. 

64. General Assembly, Oceans and the Law of the Sea, Report of the Secretary General, A/64/66, 13 

March 2009, para.134. 

65. Statement of the Commissioner for Peace and Security of the African Union Commission in the 

6046th Meeting of Security Council, on 16 December 2008. Available at: http://www.un.org/ nnNews/ 
Press/docs/2008/sc9541.doc.htm. 

66. Convention for The Suppression of Unlawful Acts of Violence against The Safety of Maritime 

Navigation (Sua Convention), Adopted: 10 March 1988, Entered into Force: 1March 1992, at: 

http://www.imo.org. 

67. United Nations Convention against Transnational Organized Crime, 2003. 

  المللي  تحليل عملكرد جامعه بين...  231

http://www.un.org/


آورد، اما  نظر جهاني مقبولي را براي مقابله با دزدي دريايي فراهم مي چارچوب قانوني معتبر و از
نسيون براي ين كنواها و بخصوص با توجه به حوادث اخير، اثبات گرديده كه ا در طي سال

هاي پيچيده مورد استفاده توسط  م ارتكابي در دريا و مقابله با روشرويارويي با برخي جرائ
دهد كه عمل  كنوانسيون صورت مضيقي از جرم دزدي دريايي را ارائه مي. مجرمان ناكافي است

 از آن تر مهم. كند عناصر ارتكابي آن قلمداد مي  را از جمله»اهداف شخصي«در راستاي 
 همچون ،م فرامليرائپيچيدگي دزدي دريايي مدرن است كه اغلب شامل ديگر اشكال شديد ج

، فساد، قانوني، بخصوص در رابطه با مواد مخدر، سلاح و اشخاص، تجارت قاچاقداد و ستد غير
اي مذكور ضرورت فراهم آوردن ه ، پيچيدگي از اين رو68.شود  ميتروريسممين مالي پولشويي و تأ

المللي طلب  بيندر سطح طح داخلي و هم هم در س ها را، مراتب متناسب با آن هايي به خپاس
اين كنوانسيون كه . م سازمان يافته فراملي از آن جمله استكند كه كنوانسيون مبارزه با جرائ مي

مورد پذيرش قرار  2000 نوامبر 15 مجمع عمومي در 25/55 عضو دارد، طي قطعنامه شماره 148
گردد كه در  م سازمان يافته فراملي تلقي ميالمللي در مبارزه با جرائ سند بينترين   اصليگرفت و

م همراه تر موارد دزدي دريايي و جرائ  در واقع بيش69.الاجرا گرديده است  لازم2003 سپتامبر 29
 قاچاق انسان، خصوص آن در قلمرو كنوانسيون مبارزه با فساد و سه پروتكل منضم به آن در

ي گروهي ايافته به معن اساس اين كنوانسيون، گروه مجرم سازمانبر. گنجند جران و سلاح ميمها
م مشمول اين كنوانسيون را ت كه براي مدتي وجود داشته و جرائتر اس  نفر يا بيش3متشكل از 

ل اين م مشمو جرائ70.دهند مستقيم منافع مادي انجام مي تحصيل مستقيم يا غيرمنظور به
، )5ماده ( تر م شديد، مشمول چهار سال زندان يا مجازات بيشمل ارتكاب جرائكنوانسيون شا

به هر حال با عنايت به . گردد  مي)8ماده (و فساد ) 6ماده (ي عوايد ناشي از جرم، يشو پول
انگاري اين اعمال در قوانين داخلي كشورها، امكان مبارزه با مجرمان در قالب اين  جرم

م مورد اشاره در كه اين كنوانسيون بر جرائ براي اين 3اما برابر ماده . دگرد فراهم ميكنوانسيون 
 شامل يك گروه د نظر در ماهيت خود فراملي بوده، جرم موربايدآن قابل اعمال باشد 

بيش از يك دولت قلمرو از اين رو لازم است جرم مذكور حداقل در . يافته فراملي نيز باشد سازمان
اعمال اين . بيش از يك دولت، جز دولت محل ارتكاب ظاهر شودقلمرو در ارتكاب يابد يا اثر آن 

كنوانسيون از نظر قلمرو صلاحيتي نسبت به وقايعي كه در سواحل سومالي و خليج عدن ارتكاب 
                                                           

68. Countering Maritime Piracy in the Horn of Africa, A UNODC Programme to Increase Regional 

Capacities to Deter, Arrest, Prosecute and Detain pirates, 11 Desember 2008. 
69. United Nations Convention against Transnational Organized Crime, New York, 15 November 2000, 

at: http://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XVIII-12&chapter=1 8&lang 
= en, Parties : 150, Iran (Islamic Republic of) has signed on 12 Dec 2000.  
70  . Article 2(a). 
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ريزي شده و  م در سرزمين سومالي برنامهقابل توجيه است كه اولاً اين جرائيابد از اين منظر  مي
كه حداقل در خارج از قلمرو سرزميني  يا اين دهد و ر صاحب پرچم رخ ميدر كشتي متعلق به كشو
ا توان شرط فراسرزميني بودن ارتكاب آن ر يابد كه از اين منظر نيز مي يك كشور ارتكاب مي

تواند از دزدي دريايي و سرقت  شويي كه لاجرم مي مي همچون فساد يا پولثانياً جرائ. لحاظ كرد
ان تو رو مي  از اين.  فراتر از يك كشور را خواهد پيموداشي شود قلمرويانه در دريا نيز نمسلح

تواند مبناي قانوني مناسبي براي همكاري كشورهاي عضو در  پذيرفت كه كنوانسيون مذكور مي
كه وزير امور خارجه روسيه در   گونه  همانثالثاً. مقابله با دزدي دريايي و سرقت مسلحانه باشد

 در شوراي امنيت بيان داشت، امروزه در S/RES/1851(2008) قطعنامه جلسه منتهي به صدور
نحو  اند و اعمالشان به  و مجهز گرديدهشدهخوبي سازماندهي  قرن بيست و يكم، دزدان دريايي به

 نگراني عميقي در اين ،در حال حاضر. اي گستاخانه و مطالباتشان ظالمانه گرديده است فزاينده
المللي نيز  يافته بين تكاب دزدي دريايي شامل دخالت جنايتكاران سازمانرابطه وجود دارد كه ار

 را به ها آنهاي   و محمولهكنند ميها  شده است كه در حد وسيع اقدام به گروگان گرفتن كشتي
 كه خود 71ريزي بسيار پيچيده است  نيازمند منابع مؤثر و برنامهوسعت عملاين . رسانند فروش مي

ترين  اين نگراني از جمله برجسته. دهنده اين اعمال دارد هاي انجام ه گرونشان از سازماندهي
 نكات اظهار شده توسط نمايندگان كشورها در هشتاد و پنجمين اجلاس كميته ايمني دريايي

بر اين . در لندن برگزار گرديد بودالمللي   در مقر سازمان دريانوردي بين2008 كه در دسامبر است
دارند و آيا اين اقدام  هايي دريافت مي ها را از چه كانال ايي اطلاعات كشتياساس كه دزدان دري

  72گيرد؟ صورت سازماندهي شده صورت مي  بهها آن
    
در مقابله با دزدي  المللي هاي شوراي امنيت و عملكرد بين  تحليل قطعنامه.3

  دريايي در سواحل سومالي
المللي،  هاي بين  عدن، از ميان سازمانلي و خليجدر جريان مقابله با دزدي دريايي در سواحل سوما

دليل   ترين نقش را بهالمللي بيش سازمان ملل متحد و سازمان دريانوردي بينطور خاص  به
 توجه 2005 براي اولين بار در  اخيرسازمان. اند عهده داشته برها و اشتغالات خود  ماهيت فعاليت

 رئيس شوراي متعاقباً. كرد سواحل سومالي جلب  دريشوراي امنيت را به موضوع دزدي درياي
سازمان دريانوردي كل  دبيرهمچنين. كردي صادر ا  در اين رابطه بيانيه2006امنيت در مارس 

                                                           
71. See: “Organized crime Takes to the High Seas, ICC Piracy Report Finds”, February 4, 2002, at: 

http://www.iccwbo.org/home/news_archives/2002/piracy_report.asp(11 October 2005). 

، 1387ماه المللي آذر سازمان دريانوردي بين گزارش نمايندگي دائم سازمان بنادر و كشتيراني جمهوري اسلامي ايران در .72
  .المللي وزارت امور خارجه آرشيو اداره كل حقوقي بين. لندن
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 در سواحل  در رابطه با مشكلات دزدي دريايي2007 سپتامبر 18 و 2007 ژوئيه 5 در المللي بين
شوراي امنيت با در نظر گرفتن . كردارسال كل ملل متحد هايي را خطاب به دبير  نامه،وماليس

ز كشورها، اقدام به صدور المللي و ني اوضاع و احوال گزارش شده از سوي سازمان دريانوردي بين
مذكور را با هاي  شوراي امنيت قطعنامه. كرد 2008 در ژوئن و اكتبر 1838 و 1816  قطعنامه

مين ألت در جلوگيري از دزدي دريايي و مراقبت و ترضايت سومالي و با عنايت به فقدان توانايي اين دو
گيري   متعدد گروگان هاي مكرر مبني بر عمليات اين امر متعاقب گزارش. كردي خود صادر ها آبامنيت 
 تهديد براي تحويل سريع، موجدهاي تجاري كه جملگي  ر كشتيهاي برنامه جهاني غذا و ديگ كشتي

 خطر براي منشأتانه به مردم سومالي و نيز هاي بشردوس اعدتهاي غذايي و ديگر مس امن و مؤثر كمك
  .   ست صورت گرفت اها آنها، خدمه، مسافران و بار  كشتي

را مورد  A.1002(25)قطعنامه المللي  ي سازمان دريانوردي بين مجمع عموم2007در نوامبر 
سركوب راهزني هاي خود را جهت ممانعت و  خواهد تلاش  ميها دولتپذيرش قرار داد كه از 

دهند، در  كه اين اعمال كجا رخ مي نظر از اين ها، صرف دريايي و دزدي مسلحانه عليه كشتي
دليل مشكلاتي كه در امر   در اين ميان، همچنين به. كار گيرند  الملل به چارچوب حقوق بين

و مللي ال ، سازمان دريانوردي بينهاي بشردوستانه به مردم سومالي رخ داده بود ارسال كمك
 كه بر همكاري براي مقابله با كردنداي را صادر   اعلاميه2007 ژوئيه 10برنامه جهاني غذا در 

  73.داشتن دريايي تأكيد دزدا
74  مربوط به اين هاي كه در مقدمه تمام قطعنامه گونه ، همانطور خاص، شوراي امنيت به

  ي سومالي را بهها آبحانه در گيرد، ادامه دزدي دريايي و سرقت مسل قضيه مورد اشاره قرار مي
دوستانه به مردم سومالي، امنيت دريانوردي و  هاي انسان دليل تهديد تحويل مؤثر كمك

 د و ازـدان ه ميـت در منطقـح و امنيـه صلـد عليـ تهديدـوجـمها،  ه كشتيـدمـران و خـمساف
  . گردند  منشور ملل متحد صادر مي7اساس فصل ها جملگي بر  اين قطعنامهرو  اين 

 تعهدات ناشي ،سازد كه در مجموع هاي مذكور اين حقيقت را نمايان مي  اما مداقه در قطعنامه
از جمله دلايل اين . شوند اي و عرفي  ظاهر مي الملل معاهده ها فراتر از حقوق بين از اين قطعنامه

 ضمن است؛ال انتقالي سومالي در مقابله با اين بحران رويه استثنايي، فقدان توانايي دولت فدر
طور مقطعي، عرصه را براي كشورها در مبارزه با اين پديده باز  كه اعلام رضايت اين دولت، به اين
ها   در اين قطعنامهشود كه مجوزهاي صادر شده  يادآور مي اين شورا مكرر،با اين حال. ذاردگ مي

                                                           
73. “Piracy in waters off the coast of Somalia”, at: http://www.imo. org/Safety/ mainframe. 
asp?topic_id=1178. 
74. See Security Council Resolutions: 1814(2008), 1816(2008), 1838(2008), 1844(2008), 1846(2008), 

1851(2008), 1853(2008), 1897(2009). 
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ثيري بر حقوق يا تعهدات يا د و هيچ تأنگرد الي ميضعيت خاص سومصرفاً محدود به و
الملل عرفي  اي و حقوق بين الملل معاهده اساس حقوق بيني عضو برها دولتهاي  مسئوليت

 رضايت از پيش حاصل شده دولت انتقالي سومالي، مقيد به زمان، صرفاً علاوه به 75.دنگذار نمي
عملكرد مشابه در درياي آزاد و  و منطبق بر ، مقابله با دزدي دريايي و سرقت مسلحانهمنظور به
    76.آورد اي وارد نمي ها صدمه ضرر كشتي  به عبور بيالملل بوده، اساس حقوق بينبر

اين . كنندالملل بشر را نيز رعايت  شوند كه حقوق بين اما در اين مبارزه، كشورها موظف مي
 اگرچه به عقيده برخي صاحبنظران، 77.استكيد شوراي امنيت هاي مذكور مورد تأ امر در قطعنامه

هاي مذكور  وضوح امر در رعايت حقوق بشر توسط كشورها نياز به تصريح مجدد را در قطعنامه
الملل بشر در خلال مبارزه با دزدان  كيد شوراي امنيت بر رعايت حقوق بين تأكند، اما مي رفع

مريكا در جريان ت متحده ا حاصل عملكرد سابق ايالادريايي در سواحل سومالي و خليج عدن،
 سپتامبر و آغاز جنگ با 11كلي حوادث پس از رخداد حادثه طور مله نظامي به افغانستان و بهح

 مبارزان عنوان بهها  د كه تروريستكر جا ايالات متحده چنين استدلال مي در آن. تروريسم است
 شوراي امنيت بر آن ،رو  اين  از. نيستندغيرقانوني، همانند راهزنان دريايي از حقوق بشر برخوردار 

ي در خلال هاي متعدد خود، بر رعايت موازين حقوق بشر اين امر در قطعنامهبه شد تا با تصريح 
   78.كندكيد برخورد با اين افراد تأ

 در اين مسير، كشورها موظف به رعايت حقوق بشردوستانه در خلال مبارزه با همچنين
  S/RES/1851 (2008) قطعنامه6اين مهم در بند . ستندراهزنان دريايي در اين منطقه ه

 طبيعتاً در ابتداي امر اين موضوع به ذهن خطور 79.شوراي امنيت مورد اشاره قرار گرفته است
خواهد كرد كه حقوق بشردوستانه، حقوق حاكم در خلال دوران مخاصمه مسلحانه است، حال 

يي را در شمول تعريف يك مخاصمه مسلحانه شود وضعيت مبارزه با دزدان دريا نه ميكه چگو آن
  .  قرار داد

 جنايتكاران و دشمنان نظامي تلقي عنوان بهها، دزدان دريايي همزمان  در حقوق كلاسيك ملت
نظر دولت   آنان داراي وضعيتي شبيه به مبارزان غيرقانوني بودند كه بسته به .گرديدند مي

ا در ـام. گرديد رخورد ميـا جنگجوي نظامي بـي تكار و يك جنايوانـعن بها آنان ـركننده، بـدستگي

                                                           
75. S/RES/1816(2008), Para. 9, S/RES/1838(2008), Para. 8, S/RES/1846(2008), Para. 11, S/RES/1851 

(2008), Para. 10. 

76. S/RES/1816(2008), Para. 7,  S/RES/1846(2008), Para. 10. 

77. S/RES/1851 (2008), Para. 6,  S/RES/1816(2008), Para.11.  
  .1388علامه طباطبايي، ارديبهشت ماه  مصاحبه با دكتر داوود هرميداس باوند، دانشگاه .78
هاي درگير در  ، شوراي امنيت همه طرف2009 ژانويه 16مورخ  S/RES/1863(2009) قطعنامه 15 همچنين در بند .79

  .خواند مسأله سومالي را به رعايت حقوق بشر و حقوق بشردوستانه فرا مي
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 عنوان بهاساس حقوق حاكم بر مخاصمات مسلحانه ديگر الملل مدرن، دزدان دريايي بر بينحقوق 
 حقوق 1982 كنوانسيون 88اساس ماده گردند و حتي بر جنگجو و مبارزان غيرقانوني محسوب نمي

هاي  جز در وضعيتب. ند گرفتبانه مورد استفاده قرار خواهطل هاي صلحمنظوردرياها، درياهاي آزاد به 
 به بايد بلكه ،توانند با دزدان وارد درگيري مسلحانه شوند دفاع مشروع فوري، نيروهاي دريايي نمي

در هر حال آنچه مسلم است درگيري با دزدان دريايي در سواحل سومالي . كننددستگيري آنان اقدام 
 مشترك 3 مانعي براي اعمال ماده  امر ايننيست، اماالمللي   بينداراي وصف مخاصمه مسلحانه

 80.  حقوق انساني آنان نخواهد شدازحمايت  حداكثر ، در 1949هاي ژنو  كنوانسيون
. دانيم كه وضعيت داخلي سومالي مشابهت فراوان به يك جنگ داخلي دارد از سوي ديگر مي

رو شوراي   اين  از. ي در اين كشور آغاز گرديد و پس از فروپاشي دولت مركز1991اين واقعه از 
هاي درگير در سومالي را   آن، طرف17 و 16  در بند2008 مي 15 در 1814امه امنيت  در قطعن

رسد اشاره به رعايت  نظر مي  به. خواند بشر و حقوق بشردوستانه فرا مي  الملل به رعايت حقوق بين
ن دريايي به اين دليل باشد كه اين كشور، همزمان حقوق بشردوستانه در خلال مبارزه با دزدا

 S/RES/1851(2008) مثال، قطعنامه عنوان به ، از سوي ديگر81.استدستخوش جنگ داخلي 
انتقالي به همه ابزارهاي دهد كه با همكاري دولت فدرال   اجازه ميها دولت خود به 6در بند 
در اين .  متوسل شوند سرزمين سوماليزدي دريايي حتي در ممانعت از رخداد دمنظور به ضروري

 خارجه انگلستان در جلسه تصويب اين قطعنامه، بند مذكور از قطعنامه مورد اشاره  زمينه وزير امور
 با بايدكند كه هرگونه توسل به زور  داند و اعلام مي را ابزاري مهم در مبارزه با دزدي دريايي مي

 )هاي مسلحانه صول و معيارهاي حاكم بر درگيرياز جمله ا (يارهاي ضرورت و تناسبرعايت مع
از قطعنامه  (b)10و نيز بند  S/RES/1838(2008) قطعنامه 3بند ، 1851قطعنامه . اتخاذ گردد

S/RES/1846(2008)  ممانعت از رخداد منظور به همه ابزارهاي ضروري توسل كشورها به 
كه اين امر در قطعنامه   ضمن آن؛دهد ي و اجازه مكردهدزدي دريايي و مبارزه با آن را درخواست 

ها و هواپيماهاي نظامي مناسب   كه داراي كشتياستهمراه درخواست از كشورهايي   به1838
حتي شوراي اروپا در راستاي اعمال قطعنامه . هستندجهت انجام عمليات 

S/RES/1816(2008)منظور بهاي را با هدف هدايت و هماهنگي يك عمليات نظامي   مصوبه 
روري، با رضايت دولت سومالي گفته كه مجوز توسل به همه ابزارهاي ض حمايت از قطعنامه پيش

                                                           
80. Eugene Kontorovich, «Piracy and International Law», Global Law Forum, Jerusalem Center for 

Public Affairs, at: http://www.globallawforum.org/ViewPublication.aspx?ArticleId=96.   

 با 2008 نوامبر 20 مورخ 1844اتحاديه اروپا در جريان تصويب قطعنامه  نماينده فرانسه در شوراي امنيت به نمايندگي از .81
وضعيت اسف بار مردم سومالي، وضعيت پيش آمده را حاصل  جلب توجه اعضاي شورا به ارتباط ميان مبارزه با دزدي دريايي و

  .شود يها را با يكديگر يادآور م جنگ، ضعف دولت، وضعيت بد اقتصادي و جنايت دانسته، ارتباط آن
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82 منظور سازمان پيمان آتلانتيك   بدين. استكردهدهد صادر   را ميالملل طبق حقوق بينو بر
كه   همچنان؛ استكردهها و هواپيماهاي نظامي خود به منطقه  شمالي اقدام به گسيل كشتي

رسد  حال به نظر مي به هر. اند جمله ايران و روسيه نيز دست به چنين اقدامي زده ا ازديگر كشوره
 توسط شوراي امنيت در جريان مبارزه با دزدان دريايي، مجازماهيت مبارزه و نوع ابزارهاي 

 بسيارالبته . كننده ضرورت رعايت حقوق بشردوستانه، در صورت وقوع درگيري نظامي باشد توجيه
كيد بر رعايت اصول انساني مشمول اين حقوق كه توسل به اين مفهوم در حقيقت تأ واضح است

المللي  گ براي يك  نظم حقوقي بينرتوان اين عملكرد را تحولي بز  اما در عين حال مياست،
  83.نوين دانست

ي و محاكمه افراد متهم به يار مهم، نحوه تعقيب، رسيدگي قضايبس موضوعاما در اين ميان، 
 حقوق درياها، در 1982انسيون  توسل به كنوكار و ساز ادامه آنچه در .استب دزدي دريايي ارتكا
كننده و حساس را در   نقشي تعيينباشد كه انجام اين تعهد تواند  مي مورد اشاره قرار گرفت،فوق

 84.ندك مي  ايفاتكاب چنين اعمالينده در ار يكي از ابزارهاي مساعد و بازدارعنوان بهاين مبارزه، 
هاي  هاي مهم كشورهاي عضو شوراي امنيت بوده و در تصويب قطعنامه اين موضوع از دغدغه

 يك عملكرد مستمر، عدم تمايل سياسي عنوان بهاما . متعدد مورد اشاره قرار گرفته است
كيفري شده  نوعي موجب ترويج بي كشورهاي فعال در مبارزه با دزدان دريايي در اين منطقه به

كيفر ماندن دزدان دستگير شده، مورد توجه نماينده روسيه در شوراي امنيت در  ع بيموضو. است
 وزير امورخارجه ،در عين حال . بوده استنيز S/RES/1851(2008)جريان تصويب قطعنامه 

هاي  كه كنوانسيون حقوق درياها، قطعنامه كيد بر اينمريكا نيز در همان جلسه، ضمن تأ اوقت
دهنده مباني قانوني كافي براي دستگيري و محاكمه  ر اسناد حقوقي، تشكيل و ديگ،شوراي امنيت

ي ضروري و اجراي هاي قضاي ي و تمايل سياسي و ظرفيت، بر فقدان توانايهستنددزدان دريايي 
 در اين جلسه نماينده يونان فائق 85.كند قانون كشورها، از جمله در منطقه سومالي، اشاره مي

 را قادر ها آنداند تا  ر گرو تصويب قوانين داخلي ضروري در اين زمينه ميآمدن بر اين معضل را د
                                                           

82. Council Joint Action 2008/749/CFSP of 19 September 2008, on the European Union Military 

Coordination Action in Support of UN Security Council Resolution 1816 (2008) (EU NAVCO). 
83. Eugene Kontorovich, «A Guantanamo on the Sea: The Difficulty of Prosecuting Pirates and 

Terrorists», forthcoming, 98 California Law Review (Feb. 2010), p. 3. 

مبارزه با دزدي دريايي نيازمند «دارد كه   ابراز مي2008 دسامبر 2 مورخ 1846 نماينده روسيه در جلسه تصويب قطعنامه .84
  .»مجرمان استتر و تعبيه صلاحيت قضايي مناسب براي محاكمه  تمركز بيش

تري را براي افراد  هاي بيش الملل كه مراجع دولتي را محدود كرده و حمايت رشد هنجارهاي قانوني بين« با اين حال، .85
الملل، يعني ترين كاركرد قانون در حقوق بين ترين و شايد اساسي ها از اجراي قديمي آورد موجبي براي ممانعت ملت فراهم مي

  :رجوع كنيد به. »يي شده استممانعت از دزدي دريا
Eugene Kontorovich, “A Guantanamo on the Sea: The Difficulty of Prosecuting Pirates and Terrorists”, 
op. cit. p. 6. 
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نوعي در جريان  اين پيشنهاد به. كندبه تعقيب و محاكمه افراد درگير در ارتكاب دزدي دريايي 
 توسط دبيركل سازمان 2008 نوامبر 20 مورخ S/RES/1844(2008)تصويب قطعنامه 

ل ـح راهالب ارائه ـارك در قـاينده دانمـهمچنين نم. دـرديـگم مطرح ـالمللي ه انوردي بينـدري
عتقد است كه جامعه جهاني در ي در برخورد با اين پديده، مخصوص تقويت ساختار قضاي در
مدت نيازمند بررسي امكان محاكمه مظنونان به ارتكاب دزدي دريايي نزد يك دادگاه بلند
هاي عملي ضروري در اين زمينه  حل مدت نيازمند راه حال در كوتاه  هر   اما به؛المللي است بين
اي راجع به استرداد و   دوجانبه يا منطقههاي امهموافقتنهاد اين كشور، در اين رابطه به پيشن. است

  .  كار مناسبي باشد تواند راه شده مي محاكمه دزدان بازداشت
داشت با دولت كنيا در رابطه  اقدام به تبادل ياد2009پيرو اين موضوع، اتحاديه اروپا در سال 

كه توسط نيروي دريايي اين كرده  افراد مظنون به ارتكاب دزدي دريايي  آن دسته ازبا انتقال
ن  كه ميااساس اين يادداشتبر. شوند  دستگير مياند تحاديه كه به منطقه گسيل گرديدها

، دولت كنيا متعهد رفته مورد تبادل قرار گ در قالب يك معاهدهنمايندگان اتحاديه و دولت كنيا
 كه توسط يايي در سواحل سومالي و خليج عدن راگردد كه مظنونان به ارتكاب دزدي در مي

اند پذيرفته و با رعايت موازين حقوق بشري،  نيروي دريايي اتحاديه دستگير و بازداشت شده
اي امنيت در هاي شور  مصوبه شوراي اروپا كه در راستاي اعمال قطعنامه1 ماده 86.كندمحاكمه 

 عمليات نظامي اتحاديه در اين منطقه را در راستاي 87 به تصويب رسيده است2008 نوامبر 10
 و منطبق بر ماده (2008)1838 و (2008)1816، (2008)1814هاي  حمايت و اعمال قطعنامه

  .داند  مي1982 دسامبر 10هاي بعدي آن در كنوانسيون حقوق درياها، مصوب   و مقرره101
88  از »انتقال افراد مظنون«عبارت  كاربرد رسد نظر مي  امه، آنچه جالب بهين موافقتن در ا

90»استرداد«كارگيري عباراتي چون  سوي اتحاديه به دولت كنيا و اجتناب از به  »تحويل« و 89
رسد   ميدر يك تحليل سطحي، به نظر . كه واژگان مصطلح حقوقي در اين زمينه هستنداست 

 اجتناب از مواجهه با منظور به به جاي استرداد يا تحويل، »قال افراد مظنونانت«كاربرد عبارت 
 معضل قانوني مورد اشاره در توضيحات مذكور در كنوانسيون ملل متحد راجع به حقوق درياها

                                                           
 اجرايي خود، از همه 6 و در بند 1897 طي قطعنامه 2009 نوامبر 30 متعاقب انعقاد موافقتنامه مذكور، شوراي امنيت در .86
خواهد كه اقدام به انعقاد قراردادها و ترتيبات خاص با  اي درگير در مبارزه با دزدي دريايي مي هاي منطقه شورها و سازمانك

  .منظور  اجراي قانون هستند كشورهايي كنند كه مايل به بازداشت و نگهداري راهزنان دريايي به
87. Council Joint Action 2008/851/CFSP of 10 November 2008, on a European Union Military Operation to 

Contribute to the Deterrence, Prevention and Repression of Acts of Piracy and Armed Robbery off the Somali 

Coast.  

88. transfer of persons suspected of having committed acts of piracy 
89. txtradition 
90. surrender 
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 ،با اين حال.  به دولت ثالث باشدها آن، يعني عدم امكان محاكمه دزدان با استرداد )1982(
كننده اشكال  تواند برطرف  چنين توجيهي استعمال شده باشد، باز هم نميچنانچه اين عبارت با

توجيه باشد كه  كاربرد از اين منظر قابل اما شايد بتوان ادعا كرد اين نحو. حقوقي مورد اشاره گردد
كننده در عمليات  ول شركتي ديانتقال اين افراد، خارج از هماهنگي و اراده سيستم قضا

ي، و نه صلاحيت خصوص اعمال صلاحيت جهاني اجراي در گفته شدهتوجيه  و در قالب دستگيري
 اين  از.  حقوق درياها صورت گرفته است1982 كنوانسيون 105نظر در ماده   ي، مدني قضايجها

پذيرد، در وضعيت  ي كشورها صورت ميويل كه لزوماً از طريق مجاري قضايرو استرداد يا تح 
كننده در عمليات و طرف قراردادهاي   كشورهاي مداخلهنظر مطلوب  عملي موجود، كه به

 10 مصوبه 12ماده . ي و مجال اعمال نخواهد يافتاست، كارايچنيني با كشورهاي ثالث  اين
 تعقيب منظور بهانتقال افراد دستگير و محبوس « شوراي اروپا، تحت عنوان 2008نوامبر 
 سومالي به اعمال صلاحيت قضايي توسط )و رضايت(بر مبناي پذيرش «: دارد ، بيان مي»قضايي
 كنوانسيون ملل متحد راجع 105سو، و ماده  ي ثالث، از يكها دولتو ) عمليات(ي عضو ها دولت

ي سرزميني سومالي مرتكب دزدي دريايي ها آببه حقوق درياها، از سوي ديگر، اشخاصي كه در 
 به چنين اعمالي ها آن كه توسط همراه اموالي  اند به و سرقت مسلحانه گرديده و دستگير شده

كننده در   صاحب پرچم يا دول ثالث شركتي اعضا تعقيب به مراجع صالحمنظور بهاند،  دست زده
 يا مايل به اعمال  و چنانچه اين دولت نتواندشوند اند منتقل مي عمليات كه آنان را دستگير كرده

 صاحب پرچم يا دولت ثالث به يك دولت عضواشخاص و اموال مذكور صلاحيت خود نباشد، 
     91.»د شدنست منتقل خواه اها آن افراد و اموال  اينديگر كه مايل به اعمال صلاحيت خود بر

 شده حقوق درياها تنظيم 1982نظر قسمت اول مقرره فوق در راستاي اعمال كنوانسيون   به
حيت بر مرتكبان واقع در جهت رفع موانع ظاهري اعمال صلا  اما ترتيب قسمت دوم آن به،است

هاي شوراي امنيت و   و البته در اجراي قطعنامهكيفري  جلوگيري از بيمنظور بهاعمال مذكور، 
 1982توان مدعي گرديد كه گرچه بر اساس كنوانسيون  با اين حال مي. است ها آنتحت مجوز 

ا امكان د، امي ثالث وجود دارها دولتحقوق درياها موانعي براي محاكمه دزدان دستگير شده نزد 
 راجع به مقابله با 1988اساس ديگر مباني قانوني از جمله كنوانسيون  برها آنانتقال و محاكمه 

 نيز وجود خواهد 2003اعمال غيرقانوني عليه امنيت دريانوردي و كنوانسيون مبارزه با فساد 
، داراي خصوص با شرايط فعلي كشور سوماليته ثابت گرديد كه دزدي دريايي، بداشت و الب

                                                           
91. Council Joint Action 2008/851/CFSP of 10 November 2008, on a European Union Military 

Operation to Contribute to the Deterrence, Prevention and Repression of Acts of Piracy and Armed 

Robbery off the Somali Coast, Article 12. 
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 ،بنابراين. استيافته فراملي  م سازمانرتكاب اعمال تروريستي و ديگر جرائ تنگاتنگ با ايارتباط
  .ها در توجيه اين عملكرد  بلاوجه نخواهد بودتوسل به اين كنوانسيون

ي هاي قانوني و قضاي هت تقويت ظرفيت سازمان ملل متحد تلاش خود را در ج،در عين حال
سازي   تضمين محاكمه افراد مظنون به دزدي دريايي از طريق هماهنگمنظور بهي عضو ها دولت

همچنين اين سازمان از طريق . كار بسته است  المللي حاكم به قوانين ملي با رژيم حقوقي بين
 تر ي بيشها دولتدر حال تشويق  دفتر امور حقوقي خود و دفتر مقابله با جرم و مواد مخدر

 تعقيب و محاكمه دزدان دريايي است كه هم اكنون بار سنگين به امر  آنانوارد كردن منظور به
  92.آن بر دوش دولت كنيا قرار گرفته است

 
 گيري نتيجه

 دزدان آن است كه همگيشواهد تاريخي و باور افكار عمومي، حقوقدانان و سياستمداران، مبين 
دليل به خطر انداختن   هاين برداشت در سابق صرفاً ب. دانند مي 93دشمنان بشريترا دريايي 

هاي مواصلاتي دريايي در نقل و انتقال بخشي از  كردن راه المللي از طريق ناامن تجارت بين
. افع اقتصادي كشورها بودـهي منوجـابل تـه ميزان نسبتاً قـايحتاج مردم در ديگر كشورها و بـم
گيري و مقابله با دزدان دريايي، كه اقدام كشورها به دستاند  بر اين اعتقاد بودهرو برخي  اين از

المللي و نظر از وجود رابطه ميان فعل ارتكابي و آن كشور، نه به نمايندگي از جامعه بين صرف
كه در اعمال صلاحيت جهاني در   گونه آنز يك ارزش در داخل اين جامعه،  حمايت امنظور به

حمايت و حراست از يك نفع  منظور بهبلكه گردد  كيد ميتأالمللي ديگر  خصوص جنايات بين
دريايي كشورها كه جاري ـ امروزه اين معضل علاوه بر تهديد منافع تاما  94.مشترك جهاني است

به در  سزايي يافته است، در قضيه مبتلا  المللي، اهميت به در پرتو پويايي اقتصاد و تجارت بين
 كه فته است؛ بدين معنابشردوستانه نيز به خود گرسواحل سومالي و خليج عدن، رنگ و بوي 

هاي هاي مورد تعرض، انتقال كمك  علاوه بر تهديد حيات كاركنان كشتي،رويدادهاي اخير
طور خاص برنامه المللي و به هاي بين بشردوستانه به مردم سومالي توسط ديگر كشورها و سازمان

رو   اين از.  استكردهها دچار اختلال  دليل تعرضات مستمر دزدان به اين كشتي  جهاني غذا را به
 صلح و امنيت والمللي است كه دزدي دريايي حداقل در سواحل سومالي، يك معضل بين در اين

  .منطقه را به خطر انداخته شكي وجود ندارد

                                                           
92. Tackling Scourge of Piracy Requires Broader Approach, UN official says, UN News Service, at: 

http://www.un.org /apps/news/ printnews.asp?nid=32017. 

93. hostis humani generis 
94. Antonio Cassese, International Law, Second Edition, Oxford University Press, 2005, p.15. 
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در را به دزدان دريايي   عوامل متعددي تعلق اعمال صلاحيت خاص نسبت،اما در اين ميان
اعطا   را اجازه تعقيب دزدان درياييكه به هر كشورالملل قالب يك قاعده عرفي حقوق بين

ها،   و در اين گذرگاهداردالمللي مسيرهاي معين  كشتيراني بين. دهند مورد حمايت قرار ميكند،  مي
داشتن هرگونه ه بدون رواـ دزداني ك؛ندرـگيرار ميـايي قـمورد هجمه دزدان دريها  كشتي

 تجارت همه كشورها را به خطر ورد هدف قرار داده، را مها آنها تبعيضي از نظر مليت كشتي
هستند و با پرچم كشور ديگر هاي باري معمولاً متعلق به يك كشور   كشتي،از طرفي. اندازند مي

به . دارندهاي متعدد   مليتها  آن  كنند و خدمه مي بار متعلق به چندين كشور را حمل حركت كرده،
خصوص دزدان  از جهت ديگر، در. دهند ثير قرار ميرا تحت تأ ها دولت دزدان منافع همه اين ،واقع

 در مقايسه با دلايل فوق، اين است كه آنان از سوي كشور متبوع تر دريايي مطلب كم اهميت
سازد  اين فقدان حمايت اين احتمال را متصور مي. گيرند خود مورد حمايت و پشتيباني قرار نمي

 با اين 95. را برنخواهد انگيختكشور متبوعشانتراض  توسط ديگر كشورها اعها آنكه تعقيب 
 بر نيست؛ زيراي جهاني به مفهوم مدرن آن اعمال صلاحيت در قالب صلاحيت قضايحال اين 

گفته شوراي امنيت  هاي پيش  حقوق درياها، كه حداقل توسط قطعنامه1982مبناي كنوانسيون 
، امكان تعقيب و محاكمه دزدان دستگير دهدر اين مبارزه شناخته ش مبناي قانوني عرفي عنوان به

، »بداريا محاكمه كن يا مسترد «به عبارت ديگر، اعمال قاعده . شده از دول ثالث سلب شده است
ي جهاني است، در رابطه با اعمال صلاحيت جهاني در مورد كه ملازم اعمال صلاحيت قضاي
ال صلاحيت جهاني نسبت به دزدان شايد اين ادعا كه اعم. يابد دزدان دريايي مجال اعمال نمي

ي كشورها در مفهوم ي دارد تا اعمال اقتدار قضاياجرايتر نظر به صلاحيت جهاني دريايي بيش
 .   تر باشد جهاني آن، به واقعيت نزديك

رغم ديدگاهي كه تلاش دارد مقابله با راهزنان دريايي را در  در عين حال در اين مبارزه، علي
هاي   و از اين مسير دزدان دريايي را در قالب جنبشكندلحانه تعريف مفهوم يك مخاصمه مس

 از 6 و در نتيجه اشاره بند  آوردشمار بههاي داوطلب  يافته نظامي يا ديگر گروه مقاومت سازمان
 شوراي امنيت در رعايت حقوق بشردوستانه توسط كشورها در مبارزه با دزدي 1851قطعنامه 

  96،كندهاي ژنو توجيه   خليج عدن را در چارچوب رعايت كنوانسيوندريايي در سواحل سومالي و
كند نحوه برخورد قهرآميز با  به نظر آنچه عملكرد شوراي امنيت در قطعنامه مذكور را توجيه مي

از . هاي متعدد صادر شده است اين دزدان است كه مجوز آن از سوي شوراي امنيت در قطعنامه

                                                           
95. Eugene Kontorovich, “A Guantanamo on the Sea: The Difficulty of Prosecuting Pirates and 

Terrorists”, op. cit, pp. 14-15.  
96. See: Eugene Kontorovich, “A Guantanamo on the Sea: The Difficulty of Prosecuting Pirates and 

Terrorists”, op. cit, pp. 20-27. 
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نظامي در تردد و فعاليت هستند، ميان افراد غيركه در  حالي ايي، در حمله به دزدان دري،سوي ديگر
 را كه البته 97ضرورت اعمال اصل تفكيك و ديگر اصول حقوق بشردوستانه در كشتن هدفمند

  در جريان ادعاي مبارزه با تروريسم هم مورد توسل برخي كشورها قرار گرفته استچندي است
صدد توسعه چتر هاي ژنو كه در به مفاهيم كنوانسيونكه با توسل   ضمن آنسازد؛ ري ميضرو

خصوص وضعيت مبارزه با دزدان  حمايتي خود بر افراد بشري هستند، چنانچه اين ترديد در
دريايي ايجاد گردد كه آيا به واقع وضعيت جاري در معناي يك مخاصمه مسلحانه است يا خير، 

ي حمايت بشردوستانه از اين افراد مد نظر  منبعي براعنوان بههاي ژنو  شايسته است كنوانسيون
 .حمايت برخوردار گردندحداكثر   تا در اين راه اين افراد از 98گيرندقرار 

المللي  ها و پيامدهاي بين كلي در مسير مقابله با دزدي دريايي در اين منطقه، چالشطور به
زياد منطقه وسعت بسيار . ست اكرده مواجه ابهاماتيبزرگي وجود دارد كه موفقيت در اين امر را با 

 ميليون مايل مربع از جمله عوامل بازدارنده در تحرك سريع براي 2/1خطر و تهديد به ميزان 
نده كشورهاي  قوانين بازدار،از سوي ديگر. دفع دزدان و تحت پوشش قراردادن منطقه است

ي تجاري ممانعت ها  از استقرار نيروهاي امنيتي و سلاح بر روي كشتيدرستي صاحب پرچم، به
اقدامات . ها در مقابل حمله دزدان خواهد بود  حفاظت از كشتيبرايكند كه اين خود مانعي  مي

همچنين . ها گرديده است اي كشتي هاي بيمه نوعي موجب افزايش هزينه دزدان نيز به
خصوص ها، ب ترين آثار حملات مذكور به كشتي هاي زيست محيطي، از جمله مهم آلودگي
رهاي مقابله با اين پديده با اين حال، تنها راهكا. اي حامل مواد نفتي و شيميايي استه كشتي
 منظور به تقويت اقدامات پيشگيرانه براي منطقه در همكاري كشورهاي ذينفع به اولاً فراگير

 ثانياً تقويت دولت مركزي ها توسط دزدان و گروگان گرفته شدن كشتيبه جلوگيري از حمله و 
 فائق آمدن بر مشكلات داخلي، از طريق بازسازي مجدد اين كشور و نهادهاي منظور به سومالي

كن كردن دزدي دريايي در اين نقطه از جهان  آن، در قالب راهكاري درازمدت براي ريشه
  .   باشد مي

المللي  اي نه چندان كم، براي جامعه بين اين ميان دستاوردي گرانسنگ، با هزينه اما در
المللي، يعني همكاري   تحقق هدف و غايت حقوق حاكم بر روابط بين، و آنحاصل گرديده

تر اعضاي جامعه  تواند عاملي مفيد در جهت همگرايي بيش ست كه خود مي االمللي كشورها بين
 . المللي باشد بين

 
97. targeted killing  

شده اين شك  خصوص وضعيت يك فرد دستگير چنانچه در«: دارد  از كنوانسيون سوم ژنو بيان مي5عنوان نمونه ماده   به.98
 تعلق دارد، شخص مزبور تا تعيين وضعيتش توسط دادگاه صالح، از 4يك از طبقات مذكور در ماده  ايجاد گردد كه به كدام

  . »حمايت اين قرارداد برخوردار خواهد بود


